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ELŐriZITÉS ÁS 
Egész évre 6 frt.
Félévre S „ 
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levetek 
esek ismert kerektől fo

gadtatnak el.

Sélírától nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Zemplén.
Társadalmi és irodalmi lap.

ZEMPLÉNVÁRMEGYE HIVATALOS KÖZLÖNYE

HIBBETÉSI BU : 
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes ez6 után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 80 kr.

Kiemelt diszbetük s kör
zettel ellátott hirdetmé
nyekért térmérték esenot 

minden O centiméter 
után 8 kr szároittatik.

Állandé hirdetéseknél 
kedvezmény nynjtátik.

Hirdetései a „Zemplén14 
nyomdába küldendők.

(Megjelenik minden vasárnap.)

Előfizetési felhívás
a .Zemplént 1889. évi XX. folyamára.

Lapunk az uj év bekövetkeztével pálya- ; 
futásának XX. évébe lép. Mint a múltban j 
volt, úgy megmarad jövőre is a »Zemplén 
Zemplénvármegye társadalmi életének s ;
közérdekének hü szolgája. . .

Művelni a hazai nyelvet, tért nyitni az 
irodalomnak, utat törni a nemzeti művelő
dés és népnevelés fejlődésének, éleszteni a 
hazafiság szent tüzét, tisztelni és tiszteletet j 
szereznfa jog- és vallásegyenlőség magasz- ] 
tos elveinek, ápolni a nemzetiségek testvéri j 
érzületét, vagy ha kell, síkra száll am a 
magyar államot fenyegető bármiféle torek- 
véssél: prográmunk változatlan jeligéje.
Mint a vármegye hivatalos közlönye pedig 
arra fog törekedni a ,Zemplén", hogy a 
hivatalos vármegye tiszta tükre legyen, 
függetlenül és pártatlanul támogassa a vár
megye egyetemét és igazgatóit a ke-kor
mányzatban.

Ezek és ezekhez hasonlók azok a- 
eszmék, a melyek szemeink előtt lebegtek 
a múltban, ezek lesznek vezéreink a jövő
ben, meiket ha elég erősek nem vagyunk 
is megvalósítani, tettvágyunk azáltal is ju
talmazva leend, ha legalább lépésrol-lépésre 
megközelíteni szerencsések lehetünk. A me y 
feladatok betöltéséhez tisztelt munkatársaink
nak és lapunk támogatóinak közreműködé
sét remélve indul lapunk az lbbJ ik év 
folyamára.

A ,Zemplén* előfizetési ára a lap hom
lokán olvasható.

HIV 1TA LOS RÉS*-

19993. sz. Zemplénvármegye alispánjától.
10 főszolgabírónak.

A „Zemplén11 szerkesztősége és kiadóhivatala.

Az állat-egészségügy rendezéséről szóló 1888. 
évi VII. t. c. végrehajtása tárgyában f. évi októ
ber hó 15-én 40000 sz. a. kibocsátott általános 
rendelet u-ik és következő §§ ai a marhalevelek 
és azok használatául részletes utasítást tartalmaz
ván, ezen általános rendelet és a nmságu m, kir. j 
pénzügymtnisterium f. évi dec. ho 14-én 7-974- 
szám alatt kelt körrendeleté alapján megfe.elo to
vábbi eljárás végett következőket tudatom t. to- 
szo’gabiró urakkal, , .

A ie’enleq használatban levő belyeges kincs
tári marha- és lólevél űrlapok f évi december 
ho vegével forgalom és hatályon kivul helyeztetnek 
és 1889. évi január l ével uj mintájú 3 es 5 kro. 
bélyegü kincstári marhalevei űrlapok hozatnak 
forgalomba Ennél fogva 1889. évi Januar 
kezdve a lovakra szarvasmarhakra, juhokra, kecs 
kékre és sertésekre vonatkozó marhalevelek ki 
lítására kizárólag csak az uj mintájú kincstári
ürlanokat szabad használni.

1 P Az uj bélyeges kincstári űrlapok kezelesere
| és használata iránt a fentebb idézett 40000. sz.

földmiv. ipar és keresk. minister! intezvény 11-ik 
! *.a és az 1887. évi XLV. t, c. 16 ik b- az ,r^n>" 

adó. A bélyeges kintcstán űrlapok, mint eddig 
azután is a vármegyei fölevéltárnoktol szerezhetők 
meg akként, hogy a szükségéit marha vagy o 
levél árát képviselő összeg az adóhivatalba fize
tendő be s az adóhivatal ált- kiállított s a meg
rendelő jelentéshez mellékelt nyugtara a föl eve 
tárnok fogja időről időre a megrendelő községi
ieevzőnek megküldeni. , .

8 Végül a mennyiben jövő 1889. ev januar 
1 ével a régi marha és lólevelek többe nem hasz
nálhatók, utasitandók a községi és körjegyzők 
hogy a készletben maradt marha es loleveleket 
pontos jegyzék kíséretében ugyancsak a folevel- 
tárnokhoz jövő év január ho 20 ik napjáig küld
jék be, midőn a főlevéltárnok által készített 1- 
mutatás alapján fogok intézkedni arról, hogy azok
értéke visszdte vitt essek. . . .. .

Utasitandók az illető község, közegek arra 
is hogy kellő készletről, még ez ev folyamán 
gondoskodjanak, illetve megrendelése,két a föl eve -
fáraóknak ideje korán küldjék be, hogy ez alta,

a közönség kívánalmainak pontosan eleget te
hessenek.

S.-a.-Ujhely, 1888. dec. 23.
Matolai Etele, alispán.

T. Zemplénvármegye bitottságanak S.-a. Ujhely- 
ben 1888. évi december 14-én tartott rendes év- 

negyedes küzgyüléséből 
ce6/19244^ szám. Olv. a zemplénvármegye! 

gazdasági egyesületnek a községi faiskolák gon
dozása és az utszélek befasltása tárgyában alko 
tott és 68520. számú belügymmisteri mtezvény- 
nyel jóváhagyott vmegyei szabályrendelet végre
hajtására vonatkozó véleményes előterjesztése.

A közgyűlés ezen szabályrendeletben var
megyénk kultur és közgazdászat! érdekeinek nagy
fontossága es jövőjét végeredményében egy szép 
remény nyel kecsegtető intézmény alapkövet ismer 
vén fel, annak haladéktalan életbe léptetése ,rant 
az intézkedések minden irányban! megtétele, fel- 
adatának tekinti, egyszersmind szem ejol nem te
vesztve ezen közérdekű cél megvalósitasat gátló 
akadályokat is, a gazdasági egyesület áltál e tárgy
ban bemutatott szakszerű tervezet ah^anossagba 
elfogadva, a szabályrendelet eletbe léptetésere 
vonatkozólag a következő határozatot hozta :

1. E tárgyban hozott és kormanyhatosagilag 
jóváhagyott szabályrendelet ezen határozattal ha
ladéktalanul életbe léptettetik. , , ,

2 A gazdisági egyesület eloterjesztesének
kiadása mellett az alispán megbizatik, hogy a 
oazdasági egyesület képviselőjével egyetertoleg az 
egyesület által bemutatott szakmuveletben részle
tezett adatok megallapitasa, különösen pedig a 
faiskolák összeírása továbbá az ut befcsitasa^körüli 
felügyeletre és a faiskolák gondozására javaslatba 
hozott bizottságok községenkint esetleg orjegy 
zőségenkinti megalakítása, a tervbe vett közhasznú 
törekvés minél szélesebb körbem megismertetne 
és az eszme népszerűsítése iránt a legcelszerubb 
intézkedéseket tegye meg és el jarasa eredmény
ről jelentését lehetőleg a tavaszi közgyűlésnek
mutassa be^ármegyg átVonuló utak a
kir allamépitészeti hivatal felügyelete alatt allvan 
az állami utszélek befasltása körüli teendőkre a 
felügyelet azon hivatalnak is kiváló gondjai kozze
soroziatik. Kelt mint fent. . . ,

jegyzetté tb. főjegyző, kiadta.
Viczmándy Ödön, főjegyző.

T A K C A.
__ A ,Zemplén* eredeti tárcája. —

inden lezajlik. Évre év jő,
A múltra több lepel terül. 
Minden, mi támad az idővel, 
Lassanként benne elmeiül.

Nagy tenger az... Hulláma folyton, 
S nem válogatva hányogat;
S a sors, a mely fölötte nyargal 
Gyakorta szór villámokat ....

Uj év köszönt be. Újra annyi 
Keblet remény s kétség gyötör ; 
Ámbár a szivek sokasága 
Csak vakszerencsét üdvözöl. 
Sóvárogjon az hát kishitében 1 
De jaj 1 ki röghöz nem kötött.
A ki gondterhelt homlokával 
Viraszt a múlt s jövő fölött

Végigborong az életárny az 
Emlékezet komoly egén; 
öröm s boldogság úgy vonul min 
Felhők között az esti fény .. ■■ ■

_ De mért tűnődjem elborulva
__ jS.____ -un Lr Vl á'h’JT.

A gondok eme képein,
Midőn azok messzebb ragadnak 
S más tárgyon csüggnek érzetun .

Mi vonja lelkem elmerengni ? 
lm’ az uj évnek jöttivel:
Honát e szív, ah, messze sejti — 
Jelenlétet nem ünnepel.
Remény ölében ringatózván 
A távolból derül vigasz ,
S a múltban ami hévvel eltölt —
Egy ezredévnek kepe az ... •

.. Vihar szélé át Európát,
Fölzugott annyi vad elem,
S az orkán vésze közt megálltál 
Ifjú tüzedben nemzetem.
S te élsz, bár rád egész dühével 
Sulyosodék észak, kelet, ^
S kaján csordák nyomáról int bar 
Reád fajó emlékezet.

A gyors időnek óceánján 
Milljó örvény, hab fenyeget,
Melynek erős, nagy nemzedékek 
Már martaléki lettenek.
Nincs Karthágó, leomla Hellász, 
Fölosztva Róma birtoka;
Nem zengi nép szavát Homérnak ; 
Más lön a Brútuszok hona.

Egy ezredév lehunyt.. . s hazám te 
Ott állsz a lét határinál ; 
Megszenvedek mig ama szcillák____

S karibdiszek közt átjutál.
Te élsz. . . s kitartván küzdelemben 
Nyomasztó, kínos éjeket ;
S most nem lehet, hogy ellemd rád 
Halotti torra gyűljenek ! . . .

Szürkül az ég... bizony homály van,
Az idők el nem oszlaták,
Habar kiálltuk el nem esve 
A századok zivatarát ;
Szivünkben egy kínos betegség 
A pártviszálynak mérge dúl .. .
Talán a múlt némely bűnéért 
Hagyák reánk ezt átokul ?

De a remény soh’sem hagyott el —
S csüggednünk immár nem szabad :
Miden e hon jövő virága 
A »szent öreg« nyomán fakad.
Munkálva hát és egyetértve 
Legyünk a nyelvben magyarok,
A nemzet addig él s erösbül,
Mig fejük az s hangozni fog.

Ohl igy haladva ke’l elérnünk 
Ama dicső hegy magasát,
Melyről — öröklétre avatva 
A nagy világot látjuk át.
E cél a legfennségesebb s ha 
Utján tekintlek nemzetem :
Akkor hiszem: lehet méltóan 
Az uj évet köszöntenem l... .

Kollener István.



T. Zemplén vármegye bizottságának S.-a.-Ujhely- 
ben, 1888. december hó 13. tartott közgyűléséből.

581 16585. Főispán Öméltósága, mint a köz
igazgatási bizottság elnöke átteszi a 16832283 
számú küzigazgatasi bizottsági határozatot a köz
ségeknek, mint erkölcsi testületeknek a gazdas b 
egyesület tagjai közzé leendő belépése tárgyában.

Az erre vonatkozó állandó választmány, ha
tározati javaslat elfogadásával határoztatok :

Tekintettel arra, hogy a gazdasági egyetme 
a tenyész bika és egyéb apa állatok beszerzése 
céljábó' kéri a varmegye támogatásai arra nezve, 
hogy a községek, mint erkölcsi testületé a gaz 
dasagi egyesület tagjai közzé való telepesre ser 
kentessenek, miután a varmegye kozon.ege az 
egyesület eddigi működéséből meggyőződött arról, 
kogy a közgazdaság minden agaban, de legk.va- 
lóan az állattenyésztés körüli működése áltál mar 
eddig is dicsérendő eredményeket mutat fel, a 
községek vagyonosodat előmozdító eme tore 
vést erkölcsileg támogatni óhajtván ezen eszme 
a járási foszolgabirak különös figyelmébe ajanlam 
s egyúttal őket felhívni határozta, hogy a cél fel
derítése mellett igyekezzenek oda hatni, miszerint 
a községek, mint erkölcsi testületek a gazdasági 
egyesület tagjainak soraba belépjenek.

Egyszersmind határozatiig kimondatott, hogy 
az esetbe, ha a község a gazdasági egyesület áltál 
kizárólag a községek részére megszabott kedvez
ményes dijjak mellett az egyesületbe belepett a 
100 ftnyi alapitó tagsági dij után fizetendő 5 tt, 
nem különben az 50 ftnyi alapítvány után fize
tendő 2 ft 50 kr. vagy végül, ha a község csak 
mint évdijas tag óhajt belepni, ez esetben hat 
éven át fizetendő 5 ft évi illeték a községi költ
ségvetésbe felveendő. ..............

Mely határozat az összes járási joszolgabi-
ráknak tudomás és megfelelő eljárás végett, to
vábbá ,Zemplén* utján köztudomásra hozatni a 
közig, bizottságnak és a zemplénvármegyei gaz
dasági egyesületnek tudomásvétel végett kiadatni
rendeltetett.

Kelt mint fent.
Jegyzetté s kiadta:

Horváth, tb. föjegyő.

Vármegyei szabályrendelet
az utakról és úti személyzetről.

VIII. FEJEZET.

Di A műtárgyak úgymint hidak, átereszek, támfalak, 
kerékvetök, karfák és kövezett csatornák fentartasa.

(Vége.)

no. §. A hidak és átereszek a közlekedés 
fentartásának egyik főkellékét képezvén, gondot 
kell fordítani arra, hogy a szükséges helyeken 
olcsó, de mindamellett célszerű és minél nagyobb 
tartósságot biztosító s kevesebb évi kiadást igénylő 
hidak és átereszek s azok jó karban tartassanak.

Általában véve kívánatos, hogy a hidak és 
átereszek jő minőségű kőből vagy jól kiégetett 
téglából építtessenek, a mennyiben azonban ez 
több helyen a kedvezőtlen körülmények miatt 
nem eszközölhető, célszerű leend a következő 
utasítást követni:

1. Hidakat sebesen rohanó patakokon és 
folyamokon át, ha azok nem felette szélesek, 
mindenkor egy nyílással, vagy ha a folyam széles, 
akkor páratlan számú nyílásokkal kell építeni 
azon okból, hogy a vízfolyás fóereje (sodra) lehe
tőleg a hid közepére vezettessék.

A hídfőket általában lehetőleg mindenkor 
szilárd kőanyagból, vagy jó téglából kell építeni.

A híd cölöpökhöz kemény tölgyfákat vagy 
ha azt nem lehetne, veres fenyőket kell használni.

Ha a hid felszerkezete tölgyfából nem épít
hető, akkor az fenyőfából is készíttethető, a hid 
padlózatához azonban célszerű leend, a könyebben 
kopni szokott fenyő helyett tölgyfát alkalmazni.

A romlott padlók azonnali kicserélhetése 
tekintetéből, az illető utibiztos rendelkezésére 
padlókészlet tartassák készen.

A hid felső faszerkezete tartósságának elő
mozdítása tekintetéből szükséges a felső farésze
ket célszerű bontással ellátni, vagy legalább az 
azokon támadt repedéseket olcsó ragacscsal be
tömni, azon okból, hogy a víznek a faba való 
beszivárgása és ez által a gyorsan elharapódzó 
rothadás lehetőleg megakadályozva legyen.

Az átereszeket általában véve köböl, vagy 
jó téglából kell és pedig az ut felső meghatáro
zott koronájának egész szélességében építeni.

Karzatot az átereszekhez 50 centiméternél 
magasabban építeni soha sem kell, azonban azok 
mindig erős, hacsak lehet egy darabból vagy na
gyobb darabokból álló fedkövekkel boritandók 
be, mely fedkovek vastagsága az említett 50 
centiméternyi általalános magasságban befoglalva 
legyen.

Csekélyebb nyílású és nem veszélyes helyen 
fekvő átereszeknél a karzatot az ut felszínénél 
feljebb emelni szükségtelen, ilyen helyeken ele
gendő kerékvetőket alkalmazni.

in. Az úttest biztosításául, vagy a hegy
oldal lecsúszásainak megakadályoztatása végett, 
némely helyen támfalakra van szükség.

ügyelni kell arra hogy az ilyen támfalak
szilárdul és célszerűen épitessenek.

Kevésbé veszélyes helyeken az ilyen tám
falakat szárazon moh között is lehet építem, azon
ban veszélyesebb helyeken szükséges, hogy azok 
mész haborcscsal készíttessenek, ez esetben a fa
lak egyszersmind vizvezető lyukakkal látandók el.

Vigyázni kell különösen arra, hogy a tám
falakon sérülés ne történjék, s ha ilyen tamadna,
32 "a toÜf'íSüU^Wakat lehetőleg kerülni 

kell mert az ilyenek könnyen romlanak és a célba 
vett’ védelmet elegendőleg nem biztosítják es m>- 
vel oly helyeken, hol támfalak szükségesek, ko. 
anvaCT különben is rendszerint található.

&i 12 S Kövezett csatornák az utón keresz
tül ott létesítendők, hol egy áteresz szükségtelen 
vagy az ilyen.k építésére a kellő magassag nin
csen meg, azonban az esővíznek az utón keresz
tül való lefolyásáról még is gondoskodni kell.

Az ilyen csatornák építése lehetőleg kerü
lendő, és ha helyükbe átereszek építése költséges 
lenne va^y kivihető nem volna, akkor a víznek 
az oldalárkokba való levezetésére kell , törekedni.

Kövezett csatornák vannak továbbá s ha 
ilyenek nem volnának: szükségeltetnek az olyan 
nagy emelkedéssel biró útszakaszon, mely helye
ken a viz mély és az úttestre nézve veszélyes
szakadásokat csinál. ,

Ilyen helyeken igen szükséges az ut koro
nája mellett kövezett csatornát készíteni s azt 
gondosan fentartani, nehogy azon sérülés történ
jék, mert sérülés esetében a rohanó viz abban 
igen nagy és veszélyes rongálásokat okozhatna.

113. §. Karfák és kerékvetők a közlekedés 
biztosítása tekintetéből általában a magasabb ut- 
töltések oldalain, vagy magas hegyoldalokon menő
útrészek szélein szükségesek.

Kiválólag azonban karfákat csak ottan kell 
alkalmazni, hol az ut oldalmagassága a 3 métert 
eléri, vagy túlhaladja ; ezen magasságon alul levő 
helyeken elegendő kerékvetőket felállítani, kiveven 
még az oly helyeket, hol az ut közvetlen köze
lében zugó malom vagy nagyobb zajt okozo 
gyár van.

A karfák kiállítási módjára nézve általános 
szabályt megállapítani ugyan nem lehet, mert az, 
hogy milyen legyen, a helyzettől és hozzá nyer
hető faanyagtól is függ ; a következőket azonban 

.szem előtt tartani még is szükséges leend:
1. Hogy a karzat a földszinén felül 10 mé

ternél magasabbra szükségtelenül ne készíttessék.
2. Hogy egy bizonyos magában egy folyto

nos szakaszt képező helyen, a karfák egyenlően 
s igy a karfa oszlopok egymástól egyenlő távol
ságra készítessenek.

3. Karfa-oszlopokul mindenkor tölgyfát kell 
használni, ezen szabály alul csak azon helyek vé
tetvén ki, melyeken tölgyfát nem lehetne jutá
nyosán kapni.

4. A karfa fejoszlopok 18/20 cm. vastagok, a 
középoszlopok pedig 15/16 cm. vastagok és tisztán 
kifaragva legyenek.

5. A karfa gerendák lehetnek fenyő vagy 
tölgyfából is, a szerint a mint a körülmények 
engedik. Vastagságuk 15/17 cm. legyen és két ol
daluk laposra, felső o’daluk pedig gömbölyűre 
gyalultassék. A rajtuk netalán levő vagy szárma
zandó repedéseket igen célszerű leend olcsó ra
gacscsal betömni, sőt ha kevés kiadás mellett 
eszközölhető volna, az egész gerendát, a ragacso
záson kívül még kőszén kátránnyal is bevonni.

6. A karfa-gerendák hossza a kapható tölgy 
vagy fenyő szálak hosszától függ ugyan, azonban 
figyelni kell arra, hogy az ezen gerendák végeire 
alkalmazandó fejoszlopok közzé középoszlopok té
tessenek s e középoszlopoknak egymástól! távol
sága 3.0 métert sokkal felül ne múljon.

7. A gerendákat a fejoszlopokba 8 cm. csap
pal kell beereszteni és azt faszeggel keresztül 
szegezni.

8. A karfaoszlopok földbe eső részét, hogy 
azok a rothadás ellen hosszabb időre biztosittas 
nak, tűzön kell megszenesiteni, vagy oicsó kát
ránynyal bevonni.

A kerékvetöket rendszerint az uttöltés azon 
oldalain kell alkalmazni, melyeknek földszint fe
letti magassága 3 méteren alól és 1.5 méteren 
felül van.

A töltés magasságához és a helyzeti viszo
nyokhoz képest, a kerékvetöket egymástól 2.0. 
m. sőt több méternyi távolságra kell felállítani.

Ezek általában véve kemény fából készíten
dők, fejük és oldaluk gömbölyűre simán faragandó. 
Ott azonban, hol a körülmények megengedik és 
az árak között tetemes különbség nem létezik, a 
kerékvetők kemény, alkalmas kőből készítessenek.

A kemény fából készült kerékvetőknek vas
tagsága 15/lb cm., egész hossza pedig 1.6 méter 
legyen, melyből 0.8 m a földbe és 0.8 m. a föl
dön kivül esik. A földbe eső részeit a rothadás 
elleni lehető biztosítás céljából tűzön kell meg
szenesiteni, vagy olcsó kátránynyal bevonni.

A kőből készült kerékvetők, melyek szintén 
gömbölyűre faragandók, a kő minőségéhez képest 
23—30 cm. vastagságúak és 1.2 m. hosszúak le
gyenek, melyből 0.6 m. a föld felett és 0.6 m. 
a földbe esik, megjegyeztetvén, hogy valamint a

fából úgy a kőből készítendő kerékvetóknek is 
csak a földszinén felül eső része legyen az emlí
tett vastagságban és módon kifaragva.
E) Az utak mentén élöfák, fasorok ültetése és ápolása.

114. §. Az utak mentén ültetett és ápolt 
fasorok, azonkívül hogy ékesítik a vidéket, kelle
messé teszik az utazást és hóförgeteges évszakban 
kalauzul szolgálnak az utazóknak, az illető tulaj
donosoknak pedig még több-kevesebb hasznot is 
nyújtanak.

Azon kell tehát minden erélylyel és befo
lyással tenni, hogy vármegyénkben mindenütt, 
hol a faültetés iránt észrevehető közöny és látszó
lagos ellenszenv, sőt balfogalom és roszakarat is 
uralkodik, a faültetés nagy hasznossága felöli meg
győződés s az ahhoz szükséges kedv és akarat 
meggyökeredzék, hogy minden ember úgy tekint
sen egy fát, mint élte, egészsége, szükségei és 
élvezetei egyik tényezőjét s azt kedve és akarata 
legyen minél hasznosabban és terjedelmesebben 
tenyészteni, ápolni s az elemi vagy roszakaratu 
sértések ellen oltalmazni.

115. §. Igyekezni kell tehát azon, hogy az 
utak mentén hasznos s a fold minőségéhez képest 
sikeresen tenyészthető fasorok legyenek, mielőbb 
ültetve s azok kellően ápoltassanak.

Kívánatos az utak mentén gyümölcsfákat 
ültetni.

116. §. A mi az ültetést illeti, arra nézve 
a vármegye befásitási szabályrendelete intézkedik.

117. §. Azon útvonalak mentén, hol fasorok 
vannak, a távirda vezetékek érdekében szükséges 
legalyazások, az államépitészeti hivataltól nyert 
utasítás szerint az alárendelt uikaparók által vég
zendők oly módon, hogy az előfák gályái és a 
távirda vezetékek közt egy méternyi ür hagyassék

A fák legalyazása évenkint egyszer esz- 
közlendö.

118. §, Az ültetvényekhez jó, egészséges, 
erős, lagalább 5—7 cm. vastag csemetéket kell 
választani s mindenkor jókor tavaszszal, a fagy 
engedése után azonnal s mielőtt még a csemete 
rügyezni kezdene, kiültetni; a kiültetésnél azon
ban előbb ágait vigyázattal és gondosan lenyesni 
s végül a földbe vert mintegy 5 cméter vastag 
karókhoz kötni.

Az ültetéshez szükséges gödröket 0.6 cm. 
mélyre és 1.0 m. szélesre kell és pedig már ősz
szel kiásni, hogy a fagy és levegő a földet a fo
gamzásra kedvezőleg előkészíthesse.

Ott, hol a föld minősége rósz, a gödör mellé 
ideje korán, ha lehet már ősszel, jó földet kell 
hordani és a csemetét a gödörben az ilyen földbe 
beültetni.

Trágyát a gödörbe tenni nem tanácsos.
119. §. A fa környékét legalább 1.0 méter 

átmérejü körben minden dudvától tisztán kell tar
tani s lehetőleg néha felkapálni és nagyobb szá 
razság idején meglocsolni.

A fiatal ültetések biztosítása végett szüksé
ges, hogy az egyes csemeték tüskés és bokros 
gályák és veszőkkel bekeritessenek.

A csemeték ültetésük után azonnal bőven 
locsolandók, száraz időjárásnál pedig a szükséghez 
képest többször is öntözendők.

Kelt Zemplénvármegye bizottságának S -a.- 
Ujhelyben, 1888. május 25. és 26-án tartott ren
des évnegyedes közgyűlésében.

Jegyzetté s kiadta :
Viczmándy Ödön,

főjegyző.

Egészségtan, és közművelődés.
(Három cikk.)

III.
S miután ily könnyűvé vált a tudományosság 

megszerzése, lehetetlen, hogy a szépnemet is föl 
ne hívjuk a közös munkában való buzgó részt- 
vételre. A természettudományok a nők által való 
fölkaroltatásra is számítanak. Itt azonban mindenek
előtt a miként kérdése merül fel. Világos dolog, 
hogyha ezen kérdést kielégitőleg meg akarjuk ol
dani, ismét és újra az iskola az, amire hivatkoznunk 
kell. A nők okszerű iskoláztatásában rejlik a hely
zet kulcsa. Igaz, hogy a nőnevelés terén újabb 
időben sok haladás történt hazánkban, hanem ha 
jól szemébe nézünk ezen haladásnak, nem minden 
tekintetben mondhatjuk azt örvendetesnek. A nő- 
nevelő-intézetek általában ugyanazon hibában szén 
vednek, mint a fiúk iskolái. Ha a tantervűket, 
értem a felsőbb leányiskolákét, megtekintjük, azt 
látjuk, hogy a természettudományi ismeretek meg
lehetősen alárendelt szerepet játszanak szemben 
egyéb tanulmányokkal. Ezen fe'sőbb leányiskolák 
összes tanterve épen úgy a nyelvtanra van ala
pítva, mint a fiúiskoláké ! Igaz, hogy a latin és 
görög nyelvtan helyett németet és franciát taní
tanak ; igaz, hogy gyakorlati cél az, amit eléren
dőül kitűznek, de a fő, amit ki kell emelnem az, 
hogy épen úgy, mint a fiuk iskoláiban az értelmet 
tulnyomólag irodalmi s nyelvészeti irányban fej
lesztik ki.

Kétségkívül azon leányok, akiknek jövője 
biztosítva van, akik az intézet falai közül haza- 
térhetnek a családi körbe, azért hogy rövid időn
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iV :«• u; családot alkossanak, az ilyenféle bel-
ma£n J ___ 11-.4-4. :0 i rrf'il C7P11 miívfút-círisztikus oktatás mellett is igen szép művelt 
Lre tehetnek szert. Hanem egy a baj, a nők 
önálló munkaképesittetését ezen tanintézetek ré
szint sehogy sem, részint igen tökéletlenül esz 
k ,/.lik. Már pedig kulturáltamban arra is gondolni 
u .n ho»y oly női iskolák nyíljanak, melyek vé
geztével a növendékek, ha a szükség úgy kívánja, 
saiat tudományuk után függetlenül elelhessenek.
Mert nem minden leány oly szerencsés, hogy 
férjhez mehessen, s tálán ezekről is szükséges 
U-nne gondoskodni. Azután meg vannak oly kiváló 
képességgel megáldó t nők, akik a tudományos 
pályán is megállhatnák helyüket, s igen jelenteken) 
szoaalatot tehetnének a hazának.

& Szinte vélem hallani, mily világtól elmaradt 
ember ez az úr, aki még azt sem tudja, hogy a 
nők előtt újabb időben igen sok kereset-forrás 
nyílt meg. Igaz megnyílt a notanitó-képzŐ, s lehet
nek mar jelentékeny számmal tanítok, nevelonok 
s foglalkozhatnak az oktatás igen tisztes bar 
rendkívül fáradtságos s legtöbb esetben háládatlan 
pályáján. Nem is lehet panasz ez irányban, mert 
a nők azt a rést, amit a törvényhozás számukra 
megnyitott, nagy mennyiségben be is öz mlöttek.
A női praeparandiák évekig ontották a nótán 1- 
tóknak § illetőleg tanítónőknek való anyagot, 
ucry hogy ezen a téren veszedelmes túltermelés 
állott elő s igen tekintélyessé vált azon szeren
csétlen leányok száma, kik a tanítói diplomává! 
kezükben a legszánalmasabb helyzetbe jutottar, 
sőt nem egy esetben a tisztességes társadalomra 
nézve el is vesztek. Kiderült, amit előre is lehetett 
látni, hogy valamennyi saját keresményeic uta 
nő a tanításból meg nem élhet. Azon kell e a 
működni, hogy a magasabb értelmiséggel e ato 
nők előtt, mentői több oly pálya nyíljék meg. 
melyen necsak tehetségüket érvényesíthesse , a 
nem a társadalomnak hasznos szolgálatot is tehes
senek. Van-e még ilyen pálya a tanítom >
Nem értem a csekélyebb ké-zültséget igény o öy 
korlati foglalkozási köröket, hanem azt, me y ar 
nacry előkészültséget igényrel, esetleg kiva o arsa 
datoi állást és igen tisztességes megélhetést biz- 
tosio Ilyen pálya van, s ez véleményem szeri , 
az orvosi. Ebbéli állításomnak okát adni becses 
encredelmükkel pár szóval megkísérlem.

& A nőben ugyanazon szellemi képességék rej
lenek, mint a férfiban. Gyakran, a mi meg mar 
a női élénk természettel Eigg össze, ezen I 
vaay észbeli képességek hatványozott mivolt x 
ban jelentkeznek. A nők találékonysága - 
rendkívüli, s ezért a büszke férfi, a termes^ ^ 
kos ura, az asszonyok született zsarn -- -
mója szereti ezt fortélyosságnak, asszonyt u1 *
nak nevezni s bosszankodik .s ra ^hányszor 
miatta szarvassá változik. Nem e ^ uPSZélekcélzok, midőn a nők találékonysagarol besze k 
hanem azon gyakran ösztönszeru éleslátás, me y 
minden hosszabb kombinátió nélkül megmutatja 
nekik az útvesztőből kifelé vezető Ariadne-fonalat.
Az a valami, amit nem habozom asszony, gema- 
litásnak nevezni. S íme erre a képességre P 
az orvosi gyakorlat mezején módnélkul nagy sz - 
séc van, mivel nagyon gyakran jut az orvos azo 
helyzetbe szembei a pácienssel — s°ka | 
téoelődni nem lehet, s amikor ez a találékony sa
megbecsülhetetlen szolgálatokat tehe . a \ 
azt vetné az ellen, hogy ez a furfang, ez a ^ 
iékonyság, leleményesség könnyen foluletesse 
csábíthatja az illetőt, s igy ahelyett, ogy 
nálna betegének, ^^“^^'Setöslg talál!

kon^ág “meglehet, s az orvosi processus
oivan melytől felebbezés csakis birtokon ki\ ul lehet, 
°alM a boldogabb hazába költözött paciens
nek még csak elméleti vigasztalast sem n> J • 
Imi a nők türelmét illeti, kitartását a munkában 
az pedig oly páratlan, melylyel csak a legkeves- 
férfú képes lépést tartani, pedig ez is fontos 
tényező az orvosi gyakorlatban. Ezzé kapcsolatban 
Í a kiváló gondosság, figyelem, mely a legapróbb 
részletekre is kiterjeszkedik, s nem sajna on g>

, . lecrcsekélvebbnek látszó dolgokkal meb-napokig a legcsekeiyeouu rendkívül
feltett türelemmel bíbelődni, ismer reim 
becses az induktív eljárásban, a helyes megfigye
lésben. Egy másik tulajdonsága a kíváncsiság me y 
nem eléjük meg a felületes észrevétellel, hanem

kutat folytonosan, mig A^^elylyefcsak á 
ezen tulajdonsága a nőnek az, mei> y 
kis gyerek tud versenyezni, amely epen azon 
bankikor leginkább kiváncsi, tanul rendszerint 
le J’obbet. A nőnek ezen tulajdonsága legnagyobb 
paranoiája azon haladásnak, melyet az orvos, gya
korta" és tudomány terén tehet, azon tudományén, 

elvről Böckh igy nyilatkozik: .Minket az empíria, 
“émetül mondva a tapasztalás tett nagygya a 

á ptnplf e/en a tapasztalásban allo kutata-teh!n re hk a mi leghafalmasbb és legkézzelfog- 
saban rejli , « Méo- eoy tulajdonsága vanhatóbb haladásunk. Meg e y j f ^

ess SSsSiSftssmelyet a szerető anya bet .g »y atatlanul, vi
panasz és zugolodas neiKui,

rasztva a beteg ágya mellett s dolgozva annak | 
^üpl.nnnnal cpvaránt. Mindezen cl szám- |raszix ci a uuif; ... . « .«

érdekében éjjel-nappal egyaránt. Mindezen clszam- 
la.lt vonásai a női természetnek rendkívül alkal
massá teszik őt arra, hogy osztályrészét kivegye 
azon munkakörből, mely az ő szereplése a tál 
határtalanul sokat nyerne társadalmi súlyában s 
ethikai fontosságában.

De hát van-e szükség arra egyaltalaban, hogy 
orvosnőket képezzünk ? Nem képesek-e a férfiak

. . z___ i T’t-rfx P7 atéren minden igénynek megfelelni ? Erre ez a 
a válaszom : Nem.

Vannak olyan ethikai viszonyok az eleiben, 
melyeket a magasabb miveltségvi embereknek - 
<ryelmen kívül hagyniok nem szabad. Ha'ljuk csak 
miképen nyilatkozik e tekintetben egyik legzseni
álisabb német bölcsész Dühring E., a nők maga
sabb munkaképességéről: .Eddigelé szórványosán 
s egészen a régi modorban, különösen vállalkozó 
asszonyok, ahol lehetett itt-ott orvosi vizsgalato
kat álltak ki. . . • Csakhogy arra lenne szükség, 
hogy necsak az orvosnővé válás szerepe lenne 
az. ami határozottan előtérbe nyomakodnék, hanem 
a nőknek azon természetes érdekük, hogy maguk
nak s lányaiknak, s általában gyermekeiknek or
vosnőket nyerhessenek. Sőt tálán meg a lei fia v 
némi elismeréssel adóznának ezen érdeknek, a 
mennnyiben reájuk nézve sem lehet az közönyös, 
vájjon a természete* és romlatlan érzelemnek ter
mészetes ellenszenve megvettetik-e s a no keny- 
szerittetik arra, hogy ott legyen a legnagyobb 
mértékben bizalmas testi és szellemi tulajdonsá
gainak állapotára nézve, ahol azza lenni egya a 
fában nem akar s nem lehet. Ezen okot különö
sen azok gondolják meg jól, akik előtt az illem 
inmti tekintet állítólag oly sokat nyom a latban 
Hiszen a materialisztikus természet, nmraUamg 
azt hogy nem tekintve bizonyos kort vagy elta 
sulisáét a két nem között bizalmas közeledések 
vaay közlések nem állhatnak fönn anélkül ogy 
legalább is azon kínos erőlködést ne tennék szűk- 
sérressé liogy ott gyakoroljak a legszigor 
tózkodást, .ahol maga a dolog természete a est 
és kedély egészségére vonatkozó tényeknek le 
fesztelenebb közlését követeli. Epén az 
a Szokásos s oly sok tekintetben MtelveszteU úgy
nevezett Hiedelem tisztelői közzé nem tartó- , 
foaia azon valódi természeti törvényt teljes íékben tisztelni, amely a valódi kultúra megneme- 
sült mivoltában szükségképen nyilatkozik.«

Az orvosnők kérdésének helyes megoldása 
mia eayrészt maguknak a nőknek all első rang 
\-iv érdekükben, másrészt tagadhatatlan, nogy az
tg i nV is csak kellemes lehet, amennyiben orvosoknak is csak elviselésétőlőket felmenti oly kínos helyzetek elviselésétől,
melyet sok orvos, ha tehetné, aranynyal valtana 

' A női beteaséaek számtalan faj táj a, a nőnek 
“Igtd ?=l=ttegizgaony idegei, finom érzése 
föltétlenül orvosnőt igényelnek, mert csak no uant 
lehet nő kényes állapotaiban feltétlen bizalommal, 
csak asszony iránt lehet beteg helyzetében telje
sen nyUt tartózkodás nélkül közlékeny, mert illem, 
érzéké tiszta nemes erkölcsiségének ezen zoman- 
czát csak a nővel levő ily viszonya nem tor, meg.

Az orvosoknak még más tekintetből is erde- 
, „ 41i ,, ho<ry a nőket, feltéve, hogy ilyen
törekvés, amint mondani szokták, konkrét alakban 
nyilatkoznék, ezen szándékukban elősegítsemer 
nemcsak az orvosi gyakorlat gazdagodnék egy 
őserejü hatalmas tényezővel, hanem ld°vc* ' 
orvosi szakirodalom is hasznát latna a no, műn-
kálkodásnak. A nő a maga hnom =rz=ke‘^ ,^én 
nesen hivatva van arra, hogy a gyógyászát tere 
idővel oly fontos megfigyeléseket s ezek alapja , 
felfedezéseket tegyen, melyek -k tekintetben át
alakíthatják a pathologiat. Jelenleg természetesen 
mikor a nő a kórházi gyakorlatban teljesen 
rendelt ápoló szerepre van kárhoztatva, mikor a 
legmagasabb fokozat amit elérhet, a szülésznő,

b T7t hoav a nőnek, mintmo-von baios megítélni azt, iwb) “
önálló tényezőnek bevitele az orvos, gyakortób
miiven irányban okozna forradalmat. En íeszemr
a leojobb hatást várom ettől a jövőben valami-or
bizonyosan bekövetkezendő üdvös fordulattól, s
(ocrváltalában nem tartok azokkal, akik aggó
lommal "tekintenek a jövőnek ezen isteni szín-

iátékaTemészet=sen az ezen pályára vállalkozó 
nőknek a középiskolai pályát meg kellene futniok 
s érettségi bizonyítványt erdemelmok, amelyet 
a t tana? „rak épen oly szigorú vizsgalat után 
szolváltatnának ki aminőt az újaktól követelne . 
S valamint ezekkel szemben sem az határoz k,
a delibb termetű legény, úgy a nőknekus s-a 
taniok kellene azon ábranddal, hogy a bogar-szem
eperajak és darázs-derék megvesztegetne a tudós
tanárok Ítéletét. Ami azt illeti, hogy kialljak-e 
versínyt az Kjakkal, teljesen hiszem, hogy sokan 
mév ml is haladnák őket. Hiszen a kedélyt es 
értelmet úgyis anyánktól, csak a jellemet örököl
jük apánktól. Kezdetben az átmeneti korszakban 
ínig külön női középiskolák nem állíttatnának, ter
mészetesen a férfiak tanintézeteiben kellene a 
vizsgálatokat letenni, s talán még a latin és görög 
uvelvből is vizsgálatot állani. Ez azonban nem 
íC veszedelmes, amilyennek látszik, mert erre

-bátrán el lehet azt mondani, hogy az ördög sem

olvan fekete, amilyenre festik, azt hiszem, ameny- 
nyit a fiuk általában a klaszszikai nyelvekből tud- 
nak, azt leányok is megtanulhatják, mert ez a mi 
korunkban országosan igen egyenértékű a sem
mivel. Világos azonban az, hogy később külön 
középiskolákat kellene szervezni a nők számára, 
külön képeztetni nekik középiskolai tanárnőket, 
s végül az egyetemet is értem az orvosit épen 
ezen mintára tanárnőkkel ellátva berendezni.

S miután azon igazi reformnak, a mely a 
természettudományi tanulmányok megkedvelteté- 
sét s közkeletűvé tételét czélozza a dolog termé
szete szerint és szükségképen a középiskolákból 
kell kiindulnia, nagyon világos, hogy a női azon 
középiskolákat, melyek őket az orvosi pályára 
fognak előkészíteni, minden ó-klaszszikus sallang- 
tóf meg kellene kímélni. Különben is a görögről 
nem is beszélve, a latin nyelv tudásának is felette 
vékonyan lehet hasznát venni az orvosi gyakor
latban. Orvosi tanácskozmányok immár latin nyel
ven nem folynak, mert a íatinnyelv gyakorlati 
használata divatját múlta, mióta sem a politikai 
érülközésnek sem a tudománynak sem az iroda
lomnak nem nyelve, A receptura még latinul 
megy ugyan, s a műszavak a görögből átidomitott 
latinság^csinált virágai, de hát ez oly csekély va
lami, amit annak ki a tárgyat érti megtanulni ne.m 
is mesterség. Egészen más ha valaki a gyógyá
szat történetével akar foglalkozni, annak miután 
érdekében áll, meg kell tanulnia a rómaiak zeng- 
zetes nyelvét. Ámde az orvosi tudomá ly törté
netével foglalkozók száma mindig oly csekély lesz, 
a mely soha sem szabhat törvényt az általános, 
egyetemes érdekeknek. S az orvosi tudományok 
természete az, hogv folytonosan aktuális erdeküek, 
a múlton merengés nem céljok, hanem a jövő 
előkészítése a jelenben. Minden uj felfedezés ha
lomra dönti a régi elméleteket, s ha van tudo
mány, a mely saját hamvaiból minduntalan Főnix
ként támad fel, joggal mondhatni az orvosi tudo
mány az. Ebben van meg a soha meg nem szűnő, 
folytonosan váltakozva fcl-feltünő palingenesia, 
újjászületés. Itt minden a tapasztalat, a gyakor
lat, összehasonlítás, kutatás, kísérlet dolga. A 
hypothesisből törvény lesz, s a régi elméletet fel
váltja az uj, örökérvényű emberi tekintély nincs, 
egy az a mi ebben örök: az igazság. Ily tudo
mányával szemben a régi írott emlékek tisztán 
csak történeti érdeküek, s nem arra valók, hogy 
a jelenbe belejátszanak. Az orvosi tudomány a 
tapasztalat s ez megmarad s működik akkor is ha 
a rég clsárgult föl ián sok eltűnnek a föld színéről.

Semmi sem jellemzi jobban, szebben az or
vosi tudományoknak a gondolkodásra s tapaszta
latra alapított természetét mint azon kis adoma, 
melyet ide iktatni jónak látok. A feniciek regi 
népe valamely kereskedői ut alkalmával egy oly 
országba vetődött, melynek lakói csak földmive- 
léssef foglalkoztak s legegyszerűbb módon éltek. 
Ezen ország királyának a féniciaiak vezére azon 
ajánlatot tette, hogy őt és népét az Írásra meg
tanítja. S mi hasznát veszem én annak, ha írni 
tudok ? kérdezé a király. A féniciai igy felelt:
Azt, hogy amit gondoltál leírhasd s örök időkre 
megőrizdhesd. Nem, nem feleié a király ez nem 
az én népemnek való; mert ha az az irás áltál 
a réai gondolatokat megőrizheti, akkor azokkal 
be fogja érni s az irás mellett el fogja feledni a 
_ gondolkozást. S ez az amit az orvosi gyakor
lat terén elfeledni soha nem szabad, mert ez 
teszi lehetővé a folytonos haladást, a szüntelenül 
előre való törekvést. A haladás vágya mindig 
arra ösztönzi az embert, hogy mentői magasabb 
fokát érje el a tökéletességnek. Ez ugyan az em
ber összes törekvéseire elmondható ítélet, de az 
orvos törekvéseit mégis leginkább jellemzi. Az 
iaazságért mindent feláldozni, az igazságot sem
miért mondta egykor a nagy Giordano Bruno s 
felemelt fővel lépett azon máglyára, melyet kor
társainak fanatikus butasága gyújtott meg alatta.
Ez a jelszó ma is az igazságért való küzdelem, 
ha kell az élet árán. Ez lelkesíti az orvost veszede- 
mes járványok idejében midőn naponként szembe 
száll az enyészet gyilkos lehelletével; ez akkor 
midőn véres csatákban teljesiti kötelességét, ez a 
ragályos beteg ágya mellett, vagy a hullák bon
colásakor, mert mindenütt az igazságot keresi, ez 
után törekszik mert a tudomány az igazság, va
lóban ideillenek Lessing következő szép szavai: 
Ha Isten jobbjában a tiszta igazságot, s baljaban 
az igazság után való ernyedctlen törekvést tar
taná s ezt mondaná fiam válassz, én baljára bo
rulnék s azt mondanám, ezt ad nekem atyam, 
mert a tiszta igazság csak te neked való. Az 
iaazság után való folytonos törekvés az, mely leg
szilárdabb biztosítékát képezi a szakadatlan hala
dásnak. S a társadalom miféle politikai befolyást 
biztosit az orvosoknak ? Miképen igyekszik önma
gára nézve hasznosítani azon egyének munkássá
gát, mint politikai tényezőt, a kik a társadalom 
műveltségi színvonalának emelésére oly hathatósan 
befolynak ?

Nálunk ? mondhatni mentői kevésbbé. Ahhoz 
hogy valamely társadalmi osztály bizonyos poli
tikai befolyásra tegyen szert elengedhetetlenül 
szükséges hogy annak tagjai jelentékeny számmal



bejussanak a törvényhozás teremébe, a par a 
mentbe. Ez azonban a nálunk dívó felfogás me 
lett oly sok nehézségbe ütközik, hogy a jó tz su 
ember inkább lemond róla. A mi országgyűlés un k 
a következő elemekből szokott összex erő ni. os 
termelő vagy földbirtokos avagy főldesúr. Ezen 
osztálynak van nálunk még ma is a régi jogon 
legnagyobb politikai súlya. Ezután vannak a legu- 
lejusok, ügyvédek jogaszok. \ égre ujab i ° ° j1 
az újságírók. Ha t ház képét megnézzük ezek 
adjak benne a jelentékeny többséget. Ezeken kívül 
ott van nehány nagy úr, mágnás, aki a sportnak 
ezen nemét űzi vagy megvalósítandó eszméi van
nak. A szakemberek tábora igen kicsiny. Egy-' 
tanár, aki quo fato bejutott, egy pár mérnök, 
néha egy-két orvos- eddig van. Azt, ha mágnás, 
földbirtokos, ügyvéd, újságíró képviselő akar lenni 
s föllép, mindenki igen természetesnek talalja, 
oda való, a parlamentben van a helye, hangzi ' 
mindenfelől. A tanárnak azt szokták mondani, 
hogv ne politizáljon, tanítson, majd elvégzik he
lyette mások az ország dolgát. S valóban az össze
férhetetlenségi törvény mesterségesen ki is zarta 
a tanárokat azon testületből, mely az ország osz- 
szes kulturális életére vonatkozó törvények alko
tására van hivatva. Ha orvos lép fel jelöltül, a 
legpikansabb megjegyzéseket halljuk utón, utíelen, 
mit akar, menjen haza írjon receptet. Ha. mégis 
egvik-inásik oly szerencsés, hogy' valamely jószívű 
dzsin Aladdin varázslámpájával bevilágít a szamara 
egy jó kerületet s bejuttatja a törvénygyarba, 
utólagosan is mindig hallik a megjegyzés, minek 
van az az orvos a parlamentben, hiszen az nem 
ért a politikához. Mert jegyezzük meg a politika 
nálunk még ma is abban áll, hogy' a tripartitumot 
olvasta-e valaki, volt-e jogasz vagy' földesúr, mert 
ez eo ipso törvénytudó s igy politikus, a jó ma
gyar felfogas szerint. Az ily módon összetákolt 
parlament alkot azután oly' törvényeket, mint az 
1876. XIV t. c. mely sok szép dolgot kodifikált, 
csakhogy, mint Chyzer helyesen jegyzi meg ,hiány
zik foganatosításához a nép kellő értelmisége, 
hiányzik ugyr a végrehajtó hatalomban, mint a nép
ben, a törvény' szükségének érzete és hiányzik 
minden állami gépezetnek legfőbb mozgató eieje 
— a pénz. S hihetetlen, de mégis igaz, hogy ezen 
törvény 11. $-a következőleg szövegeztetett: »Jelen 
törvény életbelépte előtt fennállott lakhelyek, épü
letek és ezek földfeletti és alatti tartozékai, ha 
egészségügyi tekintetben kifogás alá esnek, a ható
sági figy'clmeztetés után legfeljebb egy év alatt, 
az egészségügy7! szempontoknak megfelelőleg, a 
tulajdonos által átalakitandók, vagy ha ez cé’isze- 
riilcg eszközölhető nem lenne, használatuk eltil
tandó és ha az egészségre még akkor is káros 
befolyással lennének, kisajátítás utján végkép el- 
tiltandók.* Ami más szavakkal azt jelenti, hogy 
a nemzet nagy'obb felét dobjuk ki a lakásukból 
a szabad ég alá.

Azt hiszem ez az egy példa is világosan 
bizonyítja, hogy a mi parlamentünknek nagy szük
sége lenne arra, hogy mentői több tanult orvos 
is tagjává legyen, aki előtt a közegészségügy nem 
terra incognita, aki gyakorlatilag tudja azt, mi a 
megvalósítható és mi ami viszonyaink közt az 
ábránd. Ha a mi nagy választó közönségünk, a 
műveltség magas fokán állná, maga igyekeznék 
azon, hogy kiválóbb orvosainkat a törvényhozás 
tagjaivá tegye, hogy igy7 adandó alkalommal azok 
egy'ike-másika a kormány tagjává is válhasson, s 
mint miniszter is szolgálhassa hazáját. Volt-e mi
niszter az orvosok közül csak egy7 is az alkotmá
nyos kormányzat 21 éve alatt ? Lehet-e nálunk 
komolyan kulturáltamról beszélni, ahol a legna- j 
gy7obb orvosi kitűnőség soha sem lehet miniszterré, 
abban az országban, ahol a miniszteri tárczák igen 
tiszteletre méltó középszerűségeknek és nullitá- 
soknak adományoztattak egyszer-másszor. Ez mu
tatja Icgvilagosabban azt, hogy nálunk még a kul
túra elég magas fokon nem áll, mert ez az egy 
tény7 biztos mutatója annak, hogy7 nálunk az intel
ligencia összes rétegeit a természettudományi fel
fogás át nem hatotta, mert nálunk a közegészség- 
ügy iránt a kellő gyakorlati érzés nincs meg. 
Valóban a mi állapotainkra kiválóan illenek a 
nagy államtudós, Steinnak következő szavai »Csak 
a műveltség magas fokán álló nép képes a köz- 
egészségügy jelentőségét felismerni és annak kö
vetelményeit érvényesíteni. Mert eleven közszel
lemet és nyilvános életet igényel az, hogy annak 
érzete, mcly'lyel az egy'énnek egészsége mindnyá
jára nézve és viszont bír, felismertethessék ; és mé
lyen ható tudományt szükségei az, hogy az álta
lános egészség és betegség általános okait meg
ismerni lehessen.« Fájdalom ez a közszellem és 
ez a mélyreható tudomány mindig jámbor óhajtás 
és pedig mindaddig, mig az egészségügygyei fog
lalkozó orvosaink politikai befoly'ása egyik első 
rangú tényezőjévé nem izmosodik a mi magyar 
életünknek.

Hogy másutt ez régóta máskép van, legyen,, 
szabad csak egy nehány példát idéznem Az 1848- 
iki világforradalmakban, mely az orvosok politikai 
szerepének fénypontja volt, az akkori francia kor
mány valóságos orvosi tanácskozmáuy volt. A 
belügyminiszter orvos volt, közmunka miniszteri 
tárca orvos kezében volt, orvos volt az elnöke a

törvényhozó testületnek, a rendőrségi főnökséget 
is orvos kezelte.

Az 1859-iki olasz háborúban az orvosok szin
tén nagy szerepet játszották, valamint későbben 
is Olaszországban. Mindenek előtt említendő ba
ri ni Károly az oktatás- és belügy volt ministere, 
az Annunziata rend lovagja s mint ilyen a király 
kedves cousinja, pedig csak porból emelkedett 
eszénél és tudományánál fogva. Cavour külpoliti
kájának ő volt a leghatalmasabb támasza. Nem 
kevésbé fontos szerep jutott Olaszország felszaba
dításánál Dr. Bertámnak, Garibaldi legmeghittebb 
barátjának, ki tábori orvosi szerepét csakhamar 
a forradalmáréval cserélte fel. O reá volt bízva 
a nép adakozásainak összegyűjtése, mintegy 20 
millió frank, az ujjoncozás, a felszerelés s a pót
lék seregek útnak indítása. Háza valóságos kis 
ministeriummá alakult át, hol folytonosan 7 titkár 
dolgozott s honnan négy hónap alatt 2400 önkén
tes indult ki. Garibaldin kívül alig mozdította elő 
valaki annyira az olasz egységet mint Bertani.

De említést érdemel még Dr. Ripari is, a 
paglianoi tőmlöcökben nyolez évet töltött poli
tikai fogoly, továbbá Bianchi a turini parlament 
követe, ki bornyuval hátán hősképen harczolt Vol- 
turnónál. Az olasz szabadságharezban nagy sze
repet játszott még számos más orvoson kívül 
említhetjük még az ország kormányzásában később 
résztvett Tomatti boneztanárt, Grillenzoni nőgyó
gyászt és Lanzá-t a volt oktatásügyi és pénzügy- 
ministert. (Gyógyászat 1861. Orvos és politika.)

íme mennyi jeles név egy idézetre, minisz
ter, képviselő, katonatiszt, s mind valamennyi 
orvos. Mire mutat ez ? Hogy Olaszország közön
ségét már rég áthatotta azon magasabb felfogás, 
miszerint azok, kik a természettudományok szol
gálatában állanak, rendkívül alkalmasak arra is, 
hogy a politikai téren a legfontosabb pozitiókat 
elfoglalják. A közbizalomnak oly gyönyörű jele 
az, mely előtt a legnagyobb tisztelettel lehet meg
hajolni. Boldog azon ország, mely kormányzatát 
s törvényhozását, hadvezetését azzal tiszteli meg, 
hogy azok körében az orvosi kar kitűnőségeinek 
fényes szerepkört juttat, mert azon férfiak, kik 
folytonosan a természetben nyilatkozó törvény
szerűség okait fürkészik, bizonyára a legalkalma
sabbak arra is, hogy polgártársaiknak segítsenek 
törvényeket hozni s a meghozott törvényeket 
pontosan végrehajtani.

A mi hazánkban mindez még ábránd, de 
óhajtjuk, hogy mielőbb való legyen. Óhajtanunk 
kell a haza érdekében, hogy a természettudomá
nyokkal való foglalkozás a legnagyobb megbe- 
csüitetésben részesüljön. Kívánnunk kell, hogy 
orvosi karunk politikai súlya növekedjék s mi
előbb érezhetővé váljék politikai életünk minden 
ágazatában, s legkiváltképen ott, hol az ember 
legfőbb javáról, az egészségről történik intézke
dés, a törvényhozás termében, a miniszteriümban. 
Mert mentői nagyobb lesz azon egyének befo
lyása közéletünkre, kik a természettudományok 
buvárlatával foglalkoznak, annál inkább módjukban 
lesz az is, hogy a természettudományi ismerete
ket hathatósan terjesszék, s mentői több és hat
hatósabb eszközzel fogják ezeket terjeszteni, annál 
nagyobb, általánosabb és áldásosabb befolyása 
lesz az orvosi tudományoknak a közművelődésre.

Vármegyei ügyek.
Vármegyénk közigazg. bizottsága legköze

lebbi havi ülését január hó 8 án tartja.

Zemplénvármegye t. bizottsága a decemberi 
közgyűlésen, továbbá, tárgyalta: B.-Keresztur n. 
község háztartási ügymenetére vonatkozólag a fő- 
szamvevő által előterjesztett jelentést, mely jogi 
véleménymondás végett tiszti főügyésznek kiada
tott. — Várady Pál, deregnyei mértékhitelesítőnek, 
reája az időközi bruttó-jövedelem után kirótt 194 ft 
57 kr. a felebbezés beható tárgyalása után el- 
engeűL^iett. — Olvastatott a közig, bizottság 
átirata a községeknek, mint jogi személyeknek a 
vármegyei gazdasági egyesületbe alapitó tagok 
ként leendő belépése tárgyában. A vármegye kö
zönsége élénk tudatával bírván annak, hogy e 
gazd. egyesület a községek vagyonosodásának elő
mozdításán fáradozik, felhívta a járási főszolga- 
bírákat, hogy a cél (tenyész bikák s apa-ál'atok 
beszerzése) feltüntetése mellett a községeket az 
egyesületbe való belépésre buzdítsák. — A föld
mi v., ip. s keresk. minister 40000/V. számú kör- 
rondelete alapján 1889. év folyamára és a vár 
megye területére állatrakodó állomásul kijelölt Sze
rencs és T.-Lucz állomásra hatósági szakértőül meg- 
bizattak: Zakar János, a tokaji állomásra Vallentin 
Ottó, a liszka tolcsvai állomásra Czéklássy Sándor, a 
s.-a.-ujhelyi, l.-mihalyii, upori és t,-terebesi állomá
sokra Nagy György, a perbenyiki és szomotori 
állomásokra Tóig Gyula, a n. mihályi és bánóczi 
állomásra Szabó István, a homonnai, koskóczi, 
radványi, m.-laborczi és őrmezei állomásokraBorcsik 
Gyula állat-orvosok. — A járási írnokok évi fize
tésüknek 400 ftról 500 ra leendő felemeltetéseért 
folyamodtak. Méltánylással fogadott kérelmük 
pénztári fedezet hiánya miatt teljesíthető nem volt.

_ Olvastatott a vármegyei gazdasági egyesület
nek a közs. faiskolák gondozása és az utszélek 
befásitása tárgyában alkotott s fensőbb helyen 
jóváhagyott vármegyei szabályrendelet végrehaj- 
tása tárgyában kelt nagy figyelmet keltő elő
terjesztése. A községi faiskolák összeiratása, az 
utszélek befásitása körüli felügyeletre s a faisko
lák gondozására javaslatba hozott bizottságnak 
kozségenkinti megalakítása és a tervbe vett köz
hasznú törekvés felkarolása végett az előterjesztés 
vármegyei alispánnak kiadatott (E nagyfontosságu 
tárgyra még visszatérünk Szerk) — A leleszi 
községi biró választására vonatkozó felebbezés el - 
utasittatott. — A Sztropkóra felállittatni kért 
mértékhitelesítő hivatal ügye ti ej tetetett. — N -Mi- 
há’y község kérvénye az ottan felállítandó köz
jegyzői hivatal iránt pártoló vélemény nyel felter
jesztetett. — Az 1889. évi utfentartási költségve
tési előirányzat beható átvizsgálás után elfogad
tatott s egyúttal a hadászai fontosságú utakon 
lévő műtárgyak helyreállítása céljából 30000 ftnyi 
államsegély engedélyezése iránt felirat tétetett. — 
A butkai körjegyzőséghez tartozó községek szer
vezkedési szabályrendelete némi módosítások meg
tételével jóváhagyatott. — Olvastatott a várme
gyei- és gyámpénztár vizsgálatáról tanúskodó 
jkönyv s vizsgálati lelet, melyek szerint azok meg- 
nyugtató rendben találtattak, — A deregnyő-vajáni 
hid ügyében tett s a szakministeriumhoz intézett 
alispáni felterjesztés helyeslőleg tudomásul véte
tett. — Olvastatott a vármegye főszámvevójének 
az 1886. 1887. évi zárszámadásokkal és az i 887.,
1888. és 1889. évi költségvetési előirányzatokkal 
hátrálékos községekre vonatkozó kimutatása. A 
hátrálékos községi elöljáróságok ellen haladekta 
lanul fegyelmi eljárás indíttatni rendeltetett. — 
Rozgonyi Ferenc, rákóczi körjegyző fizetésének 
a községi képviselő-testületek által 600 ftra történt 
fölemelése törvényhatóságilag jóváhagyatott s an 
nak ily mértékben a szervezkedési szabalyren 
deleibe való felvétele megengedtetett. — özv 
Láczay Antalnénak néh férje után s elhalálozási 
negyed címén 45 ft. az utfentartási alapból kiutal 
ványoztatni rendeltetett. — Olvastatott a s.-a. uj 
helyi járás területén levő körjegyzőségek szapori 
tása, uj beosztása és a közs. kozgyámi intézmény 
megszüntetésével egy középponti közgyámi hivatal 
szervezése tárgyában kelt állandó valasztmanyi 
határozati javaslat. Amennyiben a kör- és községi 
közgyámi intézmény megszüntetésével és a járási 
középponti közgyámi hivatal létrehozásával a tor 
vény által követelt cél el netn érhető, mert alig 
képzelhető, hogy a járásnak mind a 33 községét 
a középponti kozgyám rendesen látogathassa, azok 
ban a gyámoltak és gondnokoltak ügyeit ellen
őrizhesse esetleg gondozhassa; mennyiben továbbá 
alig hihető, hogy a proponált 850 ftnyi fizetés 
mellett a járási gyám újabb díjazások nélkül uta 
zásokat tehessen, ezen s még több fontos okok
nál fogva a járási kozgyámi intézmény életbelép
tetése iránti javaslatot a vármegye bizottsága 
elvetendönek találta. A másik kérdés alaki hiányok- 
miatt eldöntés tárgyát nem képezhetvén, pótlólagos 
előkészítés végett a járási főszolgabírónak vissza
adatott, — és pedig azzal az utasítással, hogy újabb 
tervezetében csakis a községek célirányosabb beosz
tására s ennél is az egyes községeknek újabb anyagi 
áldozatoktól lehető megkimélésére ügyeljen. —
»Olvastatott gróf Mailáth Józsefnek, mint a bod
rogközi Tiszaszabályozó-társulat elnökének előter
jesztése, melyben a f. évi 35711310. sz. a. kelt 
bizottsági határozatra a társulat f. é. jun. hó 25-én 
tartott ülésének 25. számú határozata 2.) pontja 
alatt a társulat részéről előterjesztett kérelem tekin
tetében felvilágosítást nyújtván a f. évi árvédelem 
alkalmával önfeláldozó tevékenységgel közreműkö
dött vármegyei tisztviselőknek a társulat részéről 
elismerő köszönetét nyilvánítja. Megnyugtató tudo
másul vétetett.* — Végül több község szervez
kedési szabályrendeletének visszautasítása, — több 
ügykörre vonatkozólag a szakbizottság által elő
terjesztett vármegyei szabályrendeletek elfogadása, 
— és temérdek közmunkaváltsági ügy elintézése 
után főszámvevő referált, s helyesléssel fogadó t 
javaslatai alapján elintézést nyertek a következő 
községi költségvetési előirányzatok : udvai körjegy
zőség 89. (E serény és példás pontosságú kör
jegyzőt, Kula Istvánt, a közgyűlés megéljenezte. 
Szerk.) mikoházi kj. 88., Hegyi 87 , N.-Ruszka és 
Hardicsa 88., S,-a.-Ujhely 88 , gálszécsi kj. 87. 88., 
Tarczal 88., Kazsu 88., topolyovkai kj. 88., Bekecs
88., L.-Bénye 88., Biste, Kolbása, Kis- és Nagy-
Kázmér 88. (pótkölts. v.), izb.-radványi 88 , ulicsi 
kj. 88. szentesi kj. 88 ., Füzes sér 88 , koloniczai 
kj. 88, számadások', mikóházi kj. 82—84., íopo- 
lyovkai kj. 86., Mád 84—86., Tálya 87., Matya- 
sócz 85 87., N-Toronya 82—86, K-Toronya
83 85.. N.-Czigánd 86., Kelese 86., N.-Kemencze
86., Legeaye 85 86., Kolbása 80—85., ezéki kj. 
86. 87., rákóczi kj. 86 , Szerencs 87 , Homonna
86., sókuti kj. 79—84., Hosszuláz 83—85., szen
tesi kj. 85—86., Kladzán 83 — 86., ulicsi kj. 86 
göröginyei kj. 86., kövesdi kj. 83—87., K -Kázméi
86.. or.-petróczi kj. 85. végre a ladmaczi kj. 1886. 
évi számadásai. A négy napot igénylő közgyűlés 
dec. 15-én elnöklő alispán éltetésével a késő esti 
órákban végződött.



Katonai felülvizsgáló bizottságok. A kir hon
védelmi minister értesítette a vármegye törvény • 
hatóságát, hogy a területére is kiható kassai fe
lülvizsgáló bizottságnak uj évi működési napjai 
jan. 5. febr, 4. márc. 4. ápr. 12. 13. máj. 6. 7. 
jun, 6. 7. jul. 6. aug 3. szept. 23. okt. 7. 8. 21. 
nov. 8. 9. végül dec 5-ére lettek kitűzve.

Filokszera-zárlat. A földmivelési minister 
Komlóska és Gesztely község sző'őterületeire. miután, 
azokban a filokszera jelenléte megállapittatott, a 
zárlatot elrendelte.

Hírek a nagyvilágból.
Német sovinizmus. Elszász-Lotaringia ható

ságai utasítást kaptak Bismarck német birodalmi 
kancellártó', hogy a sírfeliratoknak francia nyel
ven való készítését a temetkezési vállalatoknak 
meg ne engedjék.

Uj puskák Németországban a hadsereg sza
mara uj mintájú fegyvereket gyártanak, melyek a 
francia Lehel-rendszerű puskának állítólag minden 
előnyével bírnak, azok fogyatkozásai né kül.

Az angol királyné trónbeszéde a parlament 
bezárása alkalmából kijelentette, hogy a birodalom 
valamennyi európai hatalmassággal barátságos Iá 
bon áll.

Stanley, a hires afrikai utazó, kinek már holt 
hírét költötték, életjelt adott magáról. Emin ba
sával együtt, akit Niius melléki szorult helyz.e 
téből ezer baj és veszedelem után szerencsésen 
kiszabadított, útban van Anglia felé.

Eugénia ex császárné III. Napoleon özvegye, 
teljes inkognitóban nehány napot Párisban töltött. 
A régi dicsőségre emlékeztető képek látásakor 
mély megindulás vett rajta erőt. A Tui'eriák terén 
végig hajtatva zokogó sírásra fakadt.

Hírek az országból.
Mária Valéria menyasszony ! Királyunk leá

nyát, a magyar főhercegnőt (szül. Budán, 1868. 
ápril 22-én) Bécsben f. hó 24 én. vagyis a királyné 
születése napján, eljegyezte Ferenc Szalvátor főhg. 
a Habsburgok toskánai házából. A jó királynak 
s jóságos lelkű királynénak boldogságához legő
szintébb hódolattal csatlakozik minden magyar 
Kárpátoktól — Adriáig. Mária-Valéria, magyar 
király kisasszony és vőlegénye határtalan nagy bo'- 
dogságukban sokáig éljenek 1

Henneberg utódja. A m kir. honvéd lovas
ság felügyeletének teljesítésével ideiglenesen Zol
tán Elek kir. honv. huszár-ezredes bízatott meg.

A magyar fegyver- és lőszergyár építését 
Budapesten e napokban befejezték. Pár hónap múlva 
felállítják a gépeket is s tavaszkor már megkezdhetik 
munkájukat. A nagy gyárépület 8000 négyszög
méternyi területen fekszik, mellette 120 mtr. hoszu 
s 14 m. széles kovácsmühely s ugyanilyen nagyságú 
átvételi épület van, ezenkívül egy puskafa-raktár 
melyben 100 ezer darab puskaagy raktározható el. 
A gépházban 375 lóerejü gőzgép fog dolgozni. A 
gyártelepen van két, 20 m. magas víztorony, mely 
tüzbiztossági célokra szolgál. Az igazgatóság és 
hivatalnokok számára kényelmes lakóházak épül
tek. A munkások részére nagyszerű kantin van 
berendezve.

Különfélék.
(Üdv az olvasónak !) A megvénült ó-esztendő nap

jai meg vannak számláivá. Csak egy-két órakety- 
tyenés még, üt végső órája s az évettemető ha
rangok megkondulnak ravatala fölött. »Vig temetés 
Szilveszter éjjel — ez a szokás mindenfelé — s 
éjfél utáni torbul fris reménynyel — indulnak a 
a jövő felé.* — Járuljunk mi is a haldokló év 
ágyához. Emlékezzünk vissza életének első haj
nalára, mennyi remény született avval együtt szi
veinkben. Hányán vannak, kik ez év első regge
lén boldogságot kívántak, a magukéban erősen 
hittek és ehelyett boldogtalanság, könny, csalódás 
jutott számukra osztályrészül. Mégis az uj évvel 
uj remények támadnak. S ez valóban nagy áldás 
az emberiségre. A remény táplálja a hitet, lelke
sedést, kitartást, megóv a kétségbeeséstől. A ki 
remélni tud — boldogtalan nem lehet. A kép 
zelgők, a sors kegyére számítók, a vakszerencsé
ben bizakodók reménye azonban jégre épített vár. 
Csak szilárd alapon épülhet a boldogság hajléka. 
S ez az alap — erkölcsi értékünk. A boldogság
ban csak az reménykedhetik, aki azt kiérdemelni 
igyekezett. A szív nyugalma, a lélek hite, a jó 
cselekedetek a kötelességek öntudata magában is 
már boldogság. Feddhetetlen élet, szeretettől áradó 
szív, fáradhatatlan munkálkodás a közjóért és a 
magunk s családunk javáért, önfeláldozó szeretete 
a hazának, emberiségnek: ezek a boldogság felté
telei. Teljesítettük e ezeket a múltban ? Ha igen, 
akkor jogunk van a boldogságra s bírjuk is azt 
öntudatunkban. Amit pedig elmulasztottunk a 
múltban, helyrehozhatjuk a jövőben. Itt a határ

pont, a számadások napja. Ne hagyjunk tartó 
zást a múlt rovásán ; vagy ha roszul gazdálkod
tunk szívunk, lelkünk kincseivel, kezdjünk uj életet 
az uj évvel. Szép szokás, hogy barátainknak az 
uj év beköszönésekor boldogságot kívánunk. De 
ne feledjük, hogy a boldogságot magunkon kívül 
hiabi keressük. Ne várjunk ingyen jókat a sze
rencsétől, hanem teljesitsuk híven a kötelességeket, 
miket helyzetünk s a gondviselés elénk szabott. 
Akkor üdvözít a hit, vigasztal a remény s bol
dogsággal tölt el a szeretet. Üdvözöljük tehát 
öröm s remény között az uj évet. Hozzon az ezer 
áldást városunkra, szeretett vármegyénkre, békes
séget imádott hazánkra és sokat szenvedett nem
zetünkre. Nincsen Európa földjén még egy nem
zet, mely annyi küzdelemteljes évszázad után úgy 
megérdemelne a békés nyugalmat, mint a magyar. 
Isten! hozz reá. hozz mindnyájunkra vig, boldog 
esztendőt . . Üdv az olvasónak !

(Személyi hir.) Andrássy Gyula gf. szabadsá
golt állományú altábornagy, jelenlegi szolgálati vi
szonyának meghagyásával, lovassági tábornokká 
neveztetett ki.

(Felolvasnak) a január 6-iki ismeretterjesztő 
estén: Dr. Raisz Gedeon az iszákosságról és 
az ellene való védekezésről. Ulrich Vilmos egy 
házi szerről.

(A % Zemplén* utján kívánnak b. u. évet) 
vidéken lakó jó barátaiknak s ismerőseiknek: I. 
Szentgyörgyi Vilmos aláírási ivén : Kegyesrendi 
gimnázium (2 ft) Dókus Gyula (2 ft) dr. Hornyay 
Béla (1 ft) Szentgyörgyi Vilmos (1 ft) Hönsch 
Dezső (1 fi) Mathiás János (1 ft) Isépy István (1 ft) 
Kiss Ödön (1 ft) dr. Chyzer Kornél (1 ft) II, 
Boruth Elemérné aláírási ivén : Beszterczey Ferenc 
(1 ít) Boruth Elemérné (1 ft) III. Szalay Pál alá
írási ivén : Dongó Gy. Géza (1 ft) Szalay Fal (1 ft) 
IV. Népbank aláírási ivén : Nyomárkay József (1 ft) 
Az uj évi gratulációknak ekként megváltott pós- 
tadija fejében fent nevezett boldog uj évet kívá
nók áltál lefizetett 16 ft a még begy ülendő 
összegekkel együtt annak idejében az árvasegélyzö 
s jótékony egyesület pénztárába át fog szolgáltatni. 
A nemes szivü adakozók fogadják hálás köszöne- 
tünket. Az egyesületi elnökség.

(A ma egy heti felolvasáson) dacára a fe
lettébb kedvezőtlen időjárásnak, nagy számú és igen 
szép közönség gyűlt össze a vármegyeháza nagy
termében. Dr. Ferenczy Elek az állatok szellemi 
tehetségeiről, Reviczky Pál a nőkről tartottak si
került előadást. A tanulságos és ötle'es dolgo
zatok nagyon tetszettek, s kivált a nap hősnői az 
est hőseit, az ifjú felolvasókat, zajosan megéljenez
ték. Dr. Ferenczy előadását jövő évi első számunk
ban fogjuk közrebocsátani.

(Sáros karácsony ) A régiek feketének ne
vezték, ha hiányzott természetes ékessége : a hó
val takart hegy, völgy, ropogós szánut, tükörsima 
jég stefí". Az idei karácsony nemcsak hogy fekete, 
de fölibe nagyon is sáros volt. Borús, ködös, esős 
időben érkezett meg a várvavárt eszép karácsony* 
s ilyen, ünnepiesnek éppen nem mondható han
gulatot hagyott maga után. Feneketlen sár volt — 
s ma is az a helyzet szignaturája.

(Közvacsora.) Említettük már t. olvasóink
nak, hogy jövő évi február hó 2 án lesz a s. a.- 
ujhelyi ev. ref. templom 100 éves. Ez emléke
zetes nap alkalmára az egyháztanács fényes köz- 
vacsorát rendez a városi színházban. A közva
csora jövedelmét az öreg templom megfiatalításának 
szent céljára fogják fordítani. Minthogy e közva
csora és az azt követő táncmulatság iránt nemcsak 
Zemplénben, de valláskülönbség nélkül a szom
szédos vármegyék területén is igen élénk érdek
lődés mutatkozik — a rendezőségnek gondja lesz 
rá, hogy a színházat ez alkalomra minden kitel
hető módon kényelmessé tegye A férőhelyiség 
kibővítése végett a színpadot le fogják bontani, s 
a tökéletlen fűtőkészülék helyett májdingi kály
hákat fognak beállittatni a mulató terembe. Szó, 
ami 'szó, de annyi már mostan bizonyos, hogy ez 
a közvacsorával összekötött táncmulatság igen né
pesnek s pompás sikerűnek ígérkezik. Ha el 
tetszik jönni, meg tetszik látni 1

(Jótékonyság.) Klein Nándor csörgei lakos, 
nagybérlő a karácsonyi ünnepek alkalmából 50 
ftot adományozott az újhelyi szegények részére.

(Esküvő.) Tóth Ferenc vilyi h. körjegyző 
karácsony másod napján esküdött örök hűséget 
Lichtneckert Mária asszonynak Magyar Almáson, 
Fehérvármegyében.

(A , Zemplén* fekete táblája) Sintér-ügy A gaz
dátlan s városszerte kóborló kutyák elpusztítása szük
séges dolog. Ujhely, ha mellékutcái és udvarainak 
rondaságára nézve még mindig emlékeztet is Istam- 
bulra, legalább a lézengő ebeket pusztittatja s ezek 
nem részesülnek falai között hatósági védelemben De 
mért kell éppen a főtéren álldogálni avval a kutya hin- 
tóval, melynek tengelyvégeit a nagyobb távolságról 
oda vonszolt s ottan kerékbetört ebek kínlódásának 
az eredményével kenik f Ez az eljárás sérti a morált, 
az esztétikai érzést és jellemzi a rendőrség rövidlá 
tóságát. — A halpiac egy idő óta teljesen szabadjára 
van hagyva. Van is most ottan dögé a halnak. 
Ami az egyik heti vásáron el nem kél, kivándorol 
a következőre és igy tovább. Ujhelyben a halpiac 
lesz a bacillusok újabb melegágya. Kendőzetlen

orral már most is erős nátha kell hozzá a bátor - 
I ságon kivül, hogy az embert ottan baj ne érje. A 

megnáthasodott bátorságban szenvedő halpiaci rend
őrségnek orvosi kezelés alá vételét kéri: —n—r 
Szemétdomb s Kazinczy-utca — hogy illik ez össze ? 
Udvarok szemétjét egy rakásra hányják — cselé
dek. Utcaseprőink meg ott hagyják - szegények, 
így illett, igy illik s igy log ez illeni össze — Vén. 
helyben — uj évben. Irám jó kedvemben: Hazafi 
Verái János. (A jeles néptrubadúrnak e turbéko- 
lós *megróvási kalandját* fogadja uj évi gratulá
cióul az újhelyi rendőrségnek ez évből kiérdemült 
seprős osztálya. Szerk.)

(Bubics Zsigmond) kassai püspöknek e hó 
20-án Hg. Windischgrátz Lajosnál Sárospatakon 
tett látogatásáról részletesebben is tudósítanak : A 
püspök Bécsbő! jőve még 19-én a délutáni vonat
tal érkezett S -Patakra, hol a Hg. Windischgrátz 
L. látogatását kívánta viszonozni. Kitűnő vendé
gét az állomáson várta a herceg, kinek kíséreté
ben Dessewffy Sándor kassai apát kanonok és 
Szekerük Kálmán, róm. kath. plébános voltak. A 
megérkezett főpapot, meleg fogadás után, vár- 
kastályába vitte a herceg, hol ő és széplelkü neje 
szives vendégszeretetük minden jelével elhalmoz
ták Másnap d. e. 11 órakor a r. kath. egyház 
küldöttsége járult püspöke elé. A küldöttek élén 
Szekerük Kálmán lelkész adott kifejezést a hívek 
örömének a felett, hogy szeretett fópásztorukat 
körükben tisztelhetik. A püspök kegyesen fogadta 
az eléje járuló híveket s vallásosságra s a neve
léssel járó nagy kötelességek hü teljesítésére buz
dította őket s aztán jóságos atyai beszélgetés kö
zött vett búcsút a küldöttektől. 12 órakor a város 
elöljárósága tisztelgett a püspöknél, kihez Kun 
Dániel főbíró e beszédet intézte: ,Méltóságos és 
főtisztelendő Püspök ur! Kegyes urunk I Azon 
alkalomból, hogy méltóságod, mint a kassai r. 
kath. egyházmegye uj püspöke, bár mint magán 
látogató is, városunkban először időzni méltózta- 
tik : főpásztori magas állása s kedvelt személye 
iránt érzett tiszteletünknek óhajtunk eleget tenni 
az által, hogy azon város nevében, melyben mél
tóságodnak egyik legdíszesebb egyháza áll fenn, 
mint ezen város tisztviselői, elöljárói méltóságod
nál tisztelkedünk. Méltóságos uram ! Városunkban 
a méltóságod egyhazát és hiveit a más felekeze- 
tüekkel a szeretet és testvériség legnemesebb 
kötelékei fűzik össze. Ezen jó viszony megterem
tésében kimagasló érdeme van az itt 12 évet töl- 
r. kath. lelkész ur, városunk díszpolgára, Des- 
sewfify Sándor apátkanonok őnagyságának ; az ő 
szép lelkének, magas szellemének. A hivatali elő
détől átvett ezen örökséget ugyan oly tapintattal, 
nemes lélekkel őrzi meg és tartja fenn a jelenlegi 
közszeretetben álló lelkész ur is. E felett érzett 
igaz örömünket nyilvánítva, hódolatteljesen üdvö
zöljük méltóságodat városunk nevében, ennek 
területén. S e város közérzületének adunk kifeje
zést, midőn hangoztatjuk, hogy méltóságod püs
pöki megyéje külső kormányzatában, magas tör
vényhozói működésében, az emberszeretet nemes 
munkájában, édes hazánk, nemzetünk s az emberi
ség javára sokáig éljen!“ E beszéd végeztével a 
püspök örömét fejezte ki a felett, hogy egyházá
nak lelkészei a saját híveik és más felekezetüek 
között oly szép egyetértést, testvéri viszonyt tar
tanak fenn S.-Patakon ; sebben is* — mint mondá
— >csak az üdvözítő azon tanát követik: szeresd 
felebarátodat, mint tenmagadat* ; <különben is<
— folytatá a püspök — »egy istenünk, egy 
urunk, egy hazánk, nemzetünk; ezek szeretete 
tartsa össze e város lakosságát ez utón is !< S 
azon szándékát jelenté ki, hogy S -Patakot, mely
nek szép fekvése s az itt tapasztalt meleg fogad
tatás kellemesen hatott reá, legközelebb s eztán 
többször is meg fogja látogatni. A tisztelgőkbe 
mutatása után a püspök érdekkel kérdezősködött 
a város vagyoni s egyéb viszonyai felől s nyá
jassága által mindenkit lekötelezve bocsátotta el 
a tisztelgőket. Délután 2 órakor főpapi vendége 
tiszteletére 32 teritékü gazdag ebédet adott a 
herceg, melyre az egyházak lelkészei, több főis
kolai s tanítóképző tanár, a helyben állomásozó 
huszár tisztek, v. főbíró s több birtokos voltak 
meghiva. Krakkóból itt lévő törzstiszt-vendégek 
is növelték a társaságot. A hercegnő és herceg 
ismert vendégszeretete, szelleme és lekötelező szí
vessége, a hercegi konyha és pince termékeinek 
összehatás, csakhamar emelkedett hangulatba 
hozták a társaságot S azon kedves benyomások
kal oszlott szét a vendégsereg, hogy szerencséje 
volt megismerni a kassai egyházmegye jóságos 
uj püspökét és S.-Patak hercegi lakójának termei
ben ismét tölthetett pár kellemes órát, melyekkel 
egy magas rangú főur és úrnő ismét igazolták, 
hogy a társadalom magas polcán is összetartozó- 
nak érzik magukat ennek alsóbb rétegeivel s jó 
szivük, nemes lelkűk és nagy műveltségűkkel év- 
röl-évre fokozottan nyerik meg Sárospatak közép- 
osztályának 5 minden lakójának tiszteletét, sze- 
retetét.

(A törvényszékről) Csanálos községben is 
szokásos dolog lakodalom alkalmával pisztolyból 
lövöldözni. Ez az ostoba szokás már sok szeren
csétlenségnek vált okozójává. Gvötfi József csa- 
nálosi lakos is kerített magának egy pisztolyt 3



1 X • A*r t -.-én a lakodalmas néphez 
azzal múlt évi dec. «* pisztolyát tréfából
csatlakozva, lövöldözni a ». P^ irányozta.
Budi György csanálos, s s;e®nne ,éy6 papir- 
A pisztoly véletlenül el^l er6vel vágódott
fojtás közvetetten köze. s'emét elvesztette s
a Büdi arcához, hogy e , E gondatlanság
arcán is erős sérülést , ?.én a ki,
következtében a *t Gyé f Jgondatlanságbol okozott 
törvényszék előtt, mt > 8 miatt három havi
súlyos test, sértés '■« ítélte. - 1
fogházra és !,° í .Pf,akker kocsis. Schön Sándor 
József s -a.-ujne >> ,.,t f évi junius 8 an
kereskedőnek ^ - Szállította; mig a seged
kocsiján Kir,He;mecr- _ ^ bagyott bún-
üzleti dolgait vege elővette s azt addig vizs-
dában levő forgupjsztol) szemb n Mó pms János
gálgatta, m>g c > „jelibe lőtte. Géczi Józsefet.

büntetésre ítélte. Patakról Írják :
'FÖUriVatul, Uradalomhoz tartozó vadas 

dischgratz a s.-pat k ^ vadászatot rendezett,
kertjében f. ho 22- ^ ^ááls7MÓt 2 dámvad es 
najusba kerül 3- vaddisznó, sebesülve elme-
i db oz. Elesett eb> a vadászaton egy
nekult barom Ré^t , ábbá br. Vécsey
törzskar, «rcde, Krakkoo br yécsey
József Szatmar °5ennyey Béla Zemplénből, ugy- 
Sandor és br be > Hammersberg Jenő Ujl 
szintén Dokus Gyű _ é_ a vadaSZszemélyzet 
helyből, dr. Ku > vldam kedvű ebedre

. t-S‘efáM Nimródok Hg Windischgrátz 
gyűltek föl a a dt ^ ^ & hercegno, ol-
s.-patak, varkast ) leányával, igazi magyaro- 
dala mellett szép két 1 > fesztelen jó kedvvel
vendégszeretette ^ éjféH órákban vett

hó 6.an yszu.

tol krakkói vitjara. rjihely városnak egy-
(Halálozás ) TcroV Fal szeove.

kori rendőrkapitány • Ujhely város-
d=s után ,2 =Vkbk5Tab néha kupaktaíacs komá
nak a regi ,o idokbo , a néha P humMos ^pab
telt:kgSU flóta,ott voH. Horn. -nvedéstől

^Í^nTgrU^V ^" mé'y

./ff hó 20-an választá meg az uj iskolaszék 
gyűlésé t. no 2u au ** y közül: Cseri
tagjait. Megvaasztattak a r g ^ Füzegséry
Herman, Csiszár István, Cz,b . \t r Kéter 
Herma Sándor dr. Kasztrmer Mór, ^ er
György, Gaalbanüo edzién i RoklCzky
Ede, Lábáth Bela, , e Verner Gyula,
Károly, dr. Szombathy László, Ver y
Strasser Antal, Sellga Antal bP>™ g Uen
újak: Ant,al° vLloczky Adolf és Kerekes Zoltán. 
Dméfyebb »t a régieknek a tanügy eme-

teljessége elé a 1

:rmagyar nyelvünket s tamilj^a

^rtzo^et^a rnangnyŰvendég>ő' termében a
fededóvó karácsonyfa - ünnepségét nézte végig

ty érdeklődéssé hogy a agas *

^kicsinyek gyo ySü karácson, fát kaptak a buzgó 
A kicsiny eK gy ^ s megható volt nezni,
ovono .ar , , - gyermeki szív emez ideálját, 
mint rajongtak korul a g> mellékteremből sSzép sorokban^vonultale ki a mellek

t0bb.Tajándékát mely különféle csemegékből állott. 
Soelfenberg Gyula es Sellga Antal bmgolkodasa 
nP ,v,,tében az óvónőt is meglepték a szülök 
következte „yfirüvel emlékül a dere-
tZÜ^ kifejten óvónő, ténykedésekért r. 1
ka szécs-kereszturi vadásztársaság) fi ho 19-

eredményűvel záródó vadászatot 
s 2T\, l í , nv™ és 5 róka maradt a terítéken. 
^ (A kanyaró) Nagy-Gcresben járvány szerüleg

‘\a ^filokszera Pa®z^tasa KrancziaországbanO 

Mily rohamosan pusztít a hloKszera r 
naky eeves vidékein, szomorúan illusztrálják a ko 
vetkező szamok : Lot et-Garonne megyeben, mely- 
”k“°ől6,erü.=,e több volt >00.000 heklarna , ma 
mindössze 20,000 hektár, vagyis /„-od résznyi szó 
k e van s ez is kisebb nagyobb mértekben infic, 
ava Ebből mintegy 2000 hektár szenkenegge 
ünatik fenn, beojtot, és dij.kbt.mo ««*«* 
szőlővesszővel pedig 3000 hektár va ^ ,
A (Bokszéra pusztítása következteben egyes
kékén a föld értéke V3-ára szallott ala<

(Okleveles segédjegyző) Kerestetik 3° fize‘ 
tésre, teljes ellátásra. Hol ? tudakozódni lehet a
szerkesztőségnél. _____

Irodalom.
, c.prkcszti: Csukássy József 

Hildáin -". ,*kl',,”£"ai müveit ol.MÍkörfnség ve- 
A HfiTÍ íJTíb*- m«gM-.t;a «£
tí'tte raei! alapjai. - r trtAraek melIoz6->e\ei
k6lü,,.ÍS nelleméll -eiP-etkn jebróval:

X-Z7™ °"4 ''ek;T£ a
mázlit a lappal, fölkarolva sajtóban máig a leg-
Sr újságírás történetében. A J érte el ; legnép-
fXnvesebb eredményt a .Budapesti Hu lap dolgozó-
Í ;‘«U,=-I.erie..eurüb j-P a^£enck W-
társak egész seregen kívül a sz em dolgozlk] Minden
tagja van, a mennyivel egy magy fel., rendes levelezőn
fontosabb bel- vagy Wifoldt eS . a távirat, srolga-
kívül saját külön tudósító ért , hogy elmondhatjuk.
lat immár oly tökéletesen vaaberendezve, ^ hogy
nem történik a világon semjn, jele ^ ^ V ^ és kimerítő
a .Budapesti ^Lst, Hírlap’ politikai cikkeit Haas Ivor báró, 
tudósítást. A ,Budapest P P Pál Írjak más kiváló
Rákosi Jenő, Grunvald^ Béla B B magyar partérde-
hazai publicistákkal h ven a lap ^a/ ^ szélesUöru ossze- 
keket nem ismerő s«lle™^“zhatóbb forrásokból szármáznák, 
köttetések alapjan a leg“ gb gyorsírói jegyzetek alapjan
Az országgyűlés, tudósitásokat ^ kö/élete felől távirat,
szerkesztik. Magyarország poli ik ^^ minökkel mmden
értesülésekkel latnakuud, • éohen is bir a lap : a Budapesti 
városban, sőt nagyob °Z> | „ mir teljesen egy fokon alla-
Hírlap' távirati tudósításai man^hirsJzolgáiatával. Európa 
rak a világsajtó legjo Londontól KLonstantinápolyig sajat tu- 

I összes metropolisaiban ^ tönén5 eseményeket, mint
dósitók vannak, akik úgy hireket rögtön megtáviratozzak,
az elektromos dróton oda futó a"k egyik erőssége s
A .Budapesti Hírlap Tarcar°™ maPradjon előkelő szinvona-
mindig gondot fordít ra hogy i^zták szerkesztik « a hely,
Ián. A naplovatokat kitűnő Z, ósit6kra van bízva. Rendőr- 
értesülés ismert legugvese k{.íön>külön szerkesztői a főváros 
ségi törvénvszeki rovata hangon tárgyalják, hogy a
sötét eseményeit is ®m^g, 5alhat minden család asztalán. 
.Budapesti Hírlap helyet S aazga, birtokos iparos,
A közgazdasági rovatban tájékozásra szükséges. A
kereskedő megtalálja mindazt, a { jabb müveit közol-
A regénycsarnokban csak ■ megkötéssel is szolgálunk
mk. De ezúttal meg egy kedve g V- ka: Mórtól kezdünk 
olvasóinknak. 1889 január első napján ti
«gy -i -.««->•■ dml : Aki »
Hírlap* számara irt. Jókai Mo ^ ^ & költő maga
szivét *-l lioilllokil11 ,.•!* mese « a. regény egyike

mondja, „egy gyog6 alkotásainak, melyek már oly
Jókai ama gemalis, ragy g ^ olvasó közönseget, s J6- 
régóta az ő bűvös tőrébe uék a minő soha meg
kait oly népszerűvé, bálványoz ^’gyarorsz4gon, a vége
magyar író nem volk A g y M6f uj regényének

| Mekkában játszik. _ Hőse g. J Az előfizetés feltételei:
tööé.é. 1889 J*mr Leadjuk í . 3 f< kr. egy

^ ■“ f „
laP k , , • J2 T -taok* ui évi szama, azon

J“'mi Lc”C1Seej ,b"lgTihÍ«1ete°syk“l,eménye. Benic/ky-B.j.a 
című koltoileg gadag Mirth a* cimü érdekes elbeszelese,
Lenke arcképe es , Jávor Mar,Lha c müi e cimü
Mikszálk Kálmán arcképe es ‘“"képes Csá
ké, Íves kis várlorténete Brankovics .y -ö *imi slomo.
üdi Lapok- szerkesztőjének ercképe es ,Hafi a el5jiték,,
rujátékának, zamatos nyelven s kottrfi thtettei r J £

Jü^a^ok.

mosnak es a T ja« c. melléklete három csinos dl-
-,S“s a claiáüSyákal, 1

!pén„/-"»« regénkéből dsí »^X

méltóan*'kezűi meg lizennegyedüi *
mes irodalmi kötelességünknek teszünk akkor e g f

fizetési összegek a lap kiadóhivatalába (Budapest, nagy-korona

UtCZa 2Jl Vaza^tistviselőkar kiváló szakközlönyt bir a Ma 

evar Tisztviselő* cimü heti szaklapban, mely a öve -ez 
efeiével már a X-ik évfolyamban lép Cikkeit a jogi és pénzügy 
szakma kiválóbb szakférfiú Írják. Emellett közli a miniszterv 
és bírósági határozatokat, amenyiben azok a tisztviselőket ere 
tt, valamin, a pénzügyi közig, bíróság . Mint a
hazai Iis.tvisel6-k.rnak egyedüli közlönye, megértem ■>

^jéSüílzS. A^ijnk

kü™nöL« az állami lisz,viselők ügyeimébe, akiknek anyag, 
és szellemi érdekeit melegen védi.

Egyesületi élet.
Nyilvános nyugtató.

A s.-a.-újhelyi szegény izr. iskolázó gyerme
keket segélyező egyesület javára folyo ho 12 en 
rendezett piknik alkalmából ezen egyesület reszere 
folytatólag3 adakoztak : Weinberger David (Imreg) 
r ft Matolai Eteléné 2 ft. Dr. Liget, József 2 ft, 
Kormos Ármin 2 ft, Schön Sándor 2 ft. Here* 
Fülöp 2 ft, Fleiszner Frigyes 1 ft, Tuchler
mos 1 ft, összesen 17 ft.

E jótékonycélu mulatság jövedelme volt
100 ft beléptidij, 49 ft adakozás és 90 ft 50 kr. 
felülfizetés, összesen 139 ft 50 kr. Ebből az egye
sület részére 139 ft 5° kr. szolgáltatott at. A 
kiadási többletet 42 ft 91 krt a rendezőség fedezte.

Mely nyilvános számadás kapcsán az összes 
adakozóknak őszinte köszönetünket ismételten ki
fejezni van szerencsénk.

Némely Bertalan.
Midőn a fent említett 139 ft 5® krnak a f 

n. egyesület részére történt kézhez vételét igazo
lom,0 úgy a tisztelt adakozóknak, mint a t. ren
dezőségnek az egyesület nevében mély köszönetét 
mondok.

S-a.-Ujhely, 1888. december 28.
Wolff Jakab,

egyesületi pénztárnok.

A zempléni cukorgyár ügye,
C a TJihelvben a december hó 24-én tartott

““Sssri -EKS-CÍ
hauftae^államférfiul mély belátása kegdemenyezé- 

. „„dale és a „azdasagi egyesület halas
Emerése és köszöneté kifejeztetni hataroztatott. 
elosmerese ajánlatit tartalmazó szerződés,

^ 'H-inamenak és elfogadhatónakminta alapjában méltányosnak és
ítéltett, azon an árakhoz, nevezetesen :
a°Czell4éle erdélyi, és a hatvani cukorgyár áraihoz. 
v»S emelése kívánatosnak, sót szükségesnek mon
datott k1' nehogy a konkurrencia. gazdáinkat a 
közvetlen közelükben lévő cukorgyártol, s a repa-
termeA pilSzIciSak megnyugtató eszközlése^ 
kintetéből, s hogy az ezen műveletté osm- t 
1 -crvovrial- is meenyugtato védelemben reszesu je 
nek a gyárnak rendszerinti egyoldalú és onzo e já
rása ellenében azon óhaj merült fel, hogy ne a 
aVár eszközölje az átvételnél a polarizációt, hanem 
hoav a répacukorfok tartalmának hiteles megalla- 
nitására aPrépaátadas két havi idejére, a kassai 
gazdasági tanintézet vegykisérleti állomás vezetője 
helyeztessék át a gyár felállításának helyere i^a 
polarizáció megallapitasa — az ezen ug> 
álló kormánynak fennhatósága és védnökségé alatt 
eszközöltetvén, a gyár iráni, bizalma,^nsagnak s
kétkedésnek eleje vétetvén, a gazdák a cukorrépa 
jövedelmező termelésébe teljes megnyugvásul es 
készségnél s nagyobb területekkel mennének bele, 
mert így minden súrlódás és megkárosításnak eleje 
tétetnék és a gyár iránti bizalom megingatása a 
szolgáló leggyakoribb indok önmagatói elesnek.

0 Ezen i'y módon létesítendő vegykisérleti ál
lomás áthelyezési költségeihez, a gyár megfelelő 
arányban járulna, s Így az államnak nagyobb költ-
séeébe nem is kerülne. , , .

Az ingyen visszaszolgáltatandó repaszeieti
nézve kívánatos, hogy az lehetőleg 50°0-ban adas^ 
sék a gazdáknak vissza. A repaszelet aBaPotara 
nézve pedig annak szántott állapotba helyezés 
hangsulyoztatott, mert Így annak hoszabb időre 
való eltartása a gyárosra is könnyebb, cs »gy 
icy kezelt répaszelet, a tél folyamán “barmikor 
romlatlan állapotban adható at a gazdakna^’ 
a szelet visszaszállításának módja es költségé y 
módon szinte nagy megtakarítást eredményezne.
A pvaros pedig a szelet szántását, ha az első be 
rendezésnéf erre figyelem fordittatik könnyen esz
közölheti, s ekkor a besavany.tas nehezsegeo s az
ilyképeni nagyobb taparanyveszte-egtol m=n ksz
meg, a mi igen lényeges előny a gyárosra is.

Hogy pedig oly vidékek is megnyeressenek 
a cukorrépa termelésre, melyek a vasait állomá
soktól oly távol esnek gazdasagaikkal, °Sy 
cukorrépa odafufarozásának terhe miatt nem ter
melhetnek répát, az határozhatott a minisztérium
nál kieszközöltetni, hogy úgy mint a most folya
matban volt vasútépítésnél, a megfelelő ^hazak
nál külön tehervonatok álljanak a termelőknek a 
répafelrakodásra - a vonat közlekedések kozott 
rendelkezésükre, a honnan a répa a legközelebb 
állomásra szállitatván, Így tovább,itatnék a gyárba. 
Tlv módon nagy területek volnának megnyerhe
tek mi által a vasutak jövedelmezosege is emel
kedvén, a gyár még nagyobb tömegű répához 
futna a mi egyfelől emelné a gyár nyereményét, 
másfelől pedig adóképessége is avval aranyban

n°ne Az átadás és átvétel módozatai teljesen rész - 
letezendőknek, az elemi csapás eseteire pedig a 
gyár és a termelő kölcsönös viszonya is megaüa-
pitandónak véleményeztetett.

A cukorgyárnak hol leendő felállítása is mer 
legeltetvén, tekintettel azon nagy termelési terü
letre, mely a megkívánt ötezer holdban kulminál, 
a mely azonban csakis a szomszédos felső varme
gyék együttes közreműködésével biztosítható, s 
tekintettel azon körülményre is, hogy a répa csa
kis 100 kilométeren belől szállittatik a termelő 
meeterheltetése nélkül — ingyen a gyárhoz, egyedül 
S -a -Ujhely azon legalkalmasabb központ, ame y 
az öt vármegye minden cukorrépát termelő vidéke 
végpontjához a 100 kilomtren belől esik, amint 
ezt a következő összehasonlítás is igazolja :

™gx
lem

vári

Munkácshoz 74 klmtr 121 <lmtr 1 10 kim.
Ungvárhoz 62 „ 109 » 98 » 1 Ili

Kis-Várdahoz 69 „ 116 > 105 >
i elNyíregyházához 96 » 55 132 > 1

Szerencshez 47 > r> 83 ta
Miskolczhoz 75 » 28 111 » 1 m
Nagy-Mihályhoz 56 » 103 > 20 I
őrmezéhez 72 » 119 36 s 1 Ki
Kassához 65 » 112 » V ÍOI > 1 v;

Az 1882 ik évben, JN.-ivimaiyDan szauucKui- 
tatott egy cukorgyár feláilittatni, s a próba-répa- 
termelések a budapesti állami vegykisérleti állo- 
m/ on polarizáltatván, 10, 12, 15 és 18 cukorfok- 
tartalmat eredményeztek, ameb- kitűnő eredmény



3 cuknrrépanak vidék ünkön való termelcsét igen 
előnyösnek és hálásnak tűnteti fe1,

Idáig máé mintegy 4500 hold lett jegyezve, 
amelyből S.-a. Ujhclynek 2000, S. a. Ujhelycn alól 
900, S.-a.-Ujhelyen felül 1600 hold esik.

A fömozgalorn az aláírások gyűjtésére min
den vármegyében és minden vasúttal biró vidéken 
folyamatban van, s az elérhető eredmény az eddigi
ekhez megfelelőnek Ígérkezik, amely azonban csakis 
a S.-at-Ujhelyben, 1889. évi január hó j-én d. e, 
9 órakor, a vármegyeháza nagyterűiben megtartandó 
nagy értekezleten - melyre minden ügybarát megje 
lenni kéretik — fog végérvényesen megállapittatni.

Lőcherer Audor.
í

Felhívás
vármegyénk községeinek tenyészbikákkal való ellátása

érdekében.

Amennyiben az 1889. évben az állam te
nyészbikákat sem nem vesz, sem azokat a közsé
gek részére ki nem osztja, hanem ezek eszközlését 
vármegyénk területére, gazdasági egyesületünknek 
e célra tett 2000 ftnyi áldozatkészsége folytán 
— gazdasági egyesületünkre ruházta, felhivatnak .

i-ör vármegyénk községei, hogy tenyészbika 
szükségletük beszerzése iránt, ezentúl a vármegye 
gazadsagi egyesületéhez forduljanak, a honnan az 
illetékes járási főszolgabíró indokolt ajánlatára, a 
tenyészbikák, 10—2O°/0 kedvezményes árban, egy 
év alatt három részletben való fizetés mellett, fog
nak a lehetőséghez mérten kiszolgáltatni.

A községeknek jogukban all azon bikát 
kérni, a melyet valamely tenyészdében már előre 
kiszemeltek, a mely bika ha tenyészképesnek Ítél
tetik, s megfelelő árban megvásárolható, részük
re ha az egyesületnek tagjai áltál fog szerez
tetni Minden 70 db tehén és üszőre a község 
egy db bikát tartani köteles.

2 or felhivatnak vármegyénk összes szarvas- 
marha tenyésztői s uradalmai, hogy eladandó te
nyészbikáikat a vm. gazdasági egyesületnek leg

később 1889. évi január 15-éig jelentsék be, a 
midőn is a bikák faja, kora, magassága, szine, lei 
rása s ára is megjelölendők. Azontuli bejelentések 
figyelmen kívül fognak hagyatni.

A tiszta vérü bikák bizottságilag fognak { 
megszemléltetni s csakis a tenyésztésre alkalmas
nak Ítélt bikák fognak megvásároltatni.

S.-a.-Ujhely, 1888. évi dec. hó 26-án.
a Zemplén vm. gazd. egylet nevében:

Lőcherer Andor, s. k. Viczmándy Ödön, s. k.
egyl. titkár. egyl. h. elnök.

Nyilt-tér.*)
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudo

mására hozni, hogy rőfós-áru üzletemet Öcsém, 
Zinner Adolf úrnak adtam át.

Midőn több évtizeden keresztül cégem alatt 
folytatott üzletemtől ezennel megválók, nem mu
laszthatom el eddigi vevőimnek és üzletbarátaimnak 
bizalmukért köszönetemet nyilvánítani, kérve egy
úttal, hogy ezt üzleti utódomra átruházni kegyes
kedjenek.

S.-a.-Ujhely. 1888. dec. havában.
Zinner Henrik.

A fenti nyilatkozat kapcsán, bátorkodom a 
n. é. közönségnek bátyám, Zinner Henrik ur iránt 
tanusitott bizalmat a magam részére kikérni azon 
kijelentésem és ígéretem mellett, hogy ezen bizal
mat kiérdemelni és megtartani legfőbb kotessé- 
gemül fogom tekinteni.

Egyben, van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudomására hozni, hogy a legmodernebb 
igényeknek megfelelő raktáram régibb cikkeit a 
raktár túl halmozottsága miatt tetemesen leszállított 
árakon fogom elárusítani.

S.-a.-Ujhely, 1888. év dec. havában.
gjnner Adolf.

Színes selyemszöveteket 85 krtol 7ÁÁ“
(körülbelül 2000 különféle színben és mintában) öltözet- 
és darabonkint szétküldi Henneberg G. gyári raktára 
(cs. és kir. udvari szállító) Zürich-ben. — Minták azonnal 
küldetnek. — Levelek io kr. portóval.

a/. 1888-ik évi nem
zetközi kiállításon 
arany éré 111 in e I

kitti illetett gazdag szénsavtartaliiiu 
asztali és gy égy viz

SAV AN YU VIZEI
/,r i s K töltésben kapható as orszfajos ]ornkt£ri*zn
rdávLllfV I magy. k.éeexerbk. udv. tevány- 
LiUi OlVlIlJ vízszállítónál B11 d » |>e« t •
ueinkiilö ben gy6g.*>i«rtárnkb m, fUaserUeree- 

• kedésekben vendéglőkben.

•) E rovatban közlőitekért nem vállal felelőséget a szerk.

Szerlcesztősógri posta.
Tisztelt munkatársainknak boldOg uj 

évet kivánunk!
Laptársainkkal, kiknek nj évtől kezdve cserepei- 

dányt nem küldünk, az összeköttetést megszüntettük.
Sz. A. urnák Budapest. Nagyrabecsült figyelméért szives

köszönet.
K. J. urnák Udva. A dolgok jelenlegi állása szerint 

talán már felesleges.
Rákóczi F. emlékkövénél. Nem közölhető.

Felelős szerkesztő:

HORVÁTH JÓZSEF1.
Főmunkatárs : D ÓIT Gr Ó Gr Y. GiÉZA. 

Kiadótulajdonos: ÖZV. BORUTH BLEMÉRNÉ.

A cs. és kir. kereskedelmi ministerlum tiszteletdija.

HIRDETMÉNY.

A sátoralja-ujhelyi takarékpénztár
v ■i

Ül
SAW

az intézet helyiségében 1889. évi január hó 27-én délelőtt 10 órakor tartja, 
melyre az intézeti részvényeseket ezennel tisztelettel meghívom.

Tárg-yai:

a) az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentésének, valamint a zázszám- 
adásnak beterjesztése, ebből kifolyólag úgy az igazgatóság, mint a felügyelő bizott
ságnak a felmentvény megadása ;

b) a tiszta nyeremény felosztása iránti intézkedés, ennek kapcsán az évi osz
talék megállapítása ;

c) elhalálozás folytán az intzeti elnök, esetleg egy igazgatósági tagnak 
megválasztása;

d) esetleges indítvány tárgyalása.
S.-a.-Ujhely, 188S. deczember hó 20-án.

2—3

Diószeghy János,
intézeti igazgató.

Hirdetmény.
Az alólirt igazgatóságnál vékony 

haszon fa, úgymint tölgy-, kőris- és szilfa
eladó, még pedig 15 cm-től 40 cmterig vas
tag, 10-töl 10 méteren felül hosszú, mely fa
mennyiség vagy az erdőn, a helyszínén, vagy 
külön egyezség folytan a Gorond-Sztrabicsó 
vasútállomásnál átveendő.

Uradalmi igazgatóság Munkácson.

1

A „Zemplén Naptára"
86 k raj azár ért

nálunk még folyton kapható.
Egyidejűleg alkalmi ajándékul

ajánljuk uj díváin névjegy- és 
levélpapírjainkat.

A Zemplén könyvnyomdája és kiadóhivatala.

te-.

BERGER, VOLK és Társától
Dornbach-ban, Bécs mellett.

Arak:
Egész palack minőség szerint: frt 2.30 2.90 3.90 4.80

frt I.30 1.60 2.10 2.55Fél 
Negyed frt—.80—.90 1.20 I.40

(§eliilmulhatlan minőség, valódiságáért jótállás
Külföldi termények hasonló tulajdonságokkal 

fpf még egyszer oly drágák.
Dr ltössler tanár, a cs. és kir. kísérleti állomás 

főnökének véleménye szerint ez az általa megtekintett 
telep a legokszerübben van berendezve. A

törvényes
vizsgálat alatt próbák, illetve kísérlettek tétettek, a me
lyek azt eredményezték, hogy e cognacs tiszta bor le
párolás (destillat) s ennélfogva

a

Megszerezhető :

a raktár; Bécs, Kártnerstrasse 15
és a hírnevesebb fűszer- és csemege-kereskedések által.

S.-a.-IJjlielyben kapható : Szentgyörgyi Vilmos és 
Deutsch József Fia kereskedésében.

i
Cs. és kir. állami <lij.

COGNAC
™ CZUBA-OUROZIER & C»
ÍSSvl FRAHCZIA cognacgyAr 

~ r PROMONTOR 
A vegytani mii intézet

(Laboratórium) által megvizsgáltatván, Iranoia CO-
gnakkal egyenértékűnek és orvosi ezé* 
lökni ajánlatosnak találtatott.

Egyedüli főraktár:

DMJTSCH JÓZSEF FIA
kereskedése,

IO —10

A
z 188^-lki héesi kiállításon : egyedüli érem

.
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Czukrásaat-megnyitás.

, t .. ,.özönsée: becses tu-
Van Szerencsein a na^) er e mber havában a

domására hozni, hogy olyó e ujonnan berendezve 
Mayer-féle üzletet átvettem s azt J
megnyitottam. . ..fam/nVpk befőztek s külon-

^ Ahol is naponta friss su ’ választékban kap-
féle italok kitűnő minőségben és nag,
hatók. .. t, £S siitemény-megrende
,ése^^"Un és a legpontosabban es,

I kÖZl Magamat a n. é. közönségkegyeibe ajánlva és ke- 
o . ,1 ^ 7 \f *-» mai

gyes pártfogásáért es '
mély tisztelettelC^Lcirc István.

van szerencsém a nagyérdemű közönség tudomására hozni,

hogy 24 év óta fennáll''24 év óta tennai-

fűszer- és vegyes kereskedésemet
ízsViptn legolcsóbb árakkal rendeztem a téli idényre ertaeodWv.^a le ;a|afflint minőségüket véve,

, be s a nalam vett aruk ugY

E a téli

^háztartásnál L'gy megtakarítást hoznak.

írtig; kü,önleges fajok Z frt

20 kr
OZtn.1üOX egész süveg 

, kimérve
s koczka
» liszt

ZEBiZS-l^ása I kilo ló krtol

kilója
>
>

44 kr.
46 n
47 »
47 « .
36 » ig.

Jakobovics Ármin
„ „Első Zemplénmegyei l>«i

tu.lajd.o33.o$-->a
q ,a .Mihelyt főtér (Matyasovszky-féle ház)

, k és a n é. közönségnek, akik bútort 
ajanlja a magas urasatoknak es mellett lelkiismeretes ki-
szolgáltatásban^akarnak részesUhú, 5 teremben nagyszerűen bérén-

d bútorgyári telepét
meglátogatni és *„‘^raenyffölüímúló'olcsó árak” mellett szilárd 

S"es kivitelben csakis

Sátoralja-Ujh#®. ilynemű egyedül letezo
bútortermeimben

szerezhetik be. Elsőrendű^ szabparc^a.m ^^remukod 

kellemes helyzetben vagyok, hoö> disz bútor s leg- ^la,os és karyp„os.butorok jalam,nt8fan,as,eon i ^ é £
elegansabban teljese divatozó fanemekben es a legújabb ^
fogadótermek restre a most jturák különféle szövetekkel, jg
alakban; nemkulonben iepő9 választékban és Oly kulombozo ^ 
díszesen kárpitozva ™fje[hen taiálhatók, hogy bevásárlását g
mindenki igényeinek megfelelően teljes megelégedésére a legolosob |

gyan Továbbá5 ajánlom még dúsan felszerelt

tükör- és képraktáramat,
valamint minden nagyságú ^ _

lropox3ÓI

a legjutányosabb árak mellett.
* „ é közönség becses pártfogását és számos látogatást 

kérve, maradtam kivaló trsztelette.

Jakobovics Ármin.

rsizs-l^cisa 1 K1IU 1V .ír *l_ ..
Lisztek a napi árakban minden fajban.

szappan szegedi , kg, =8 kr. táblába . kg, 26 kr.
> kernbama , 24 »

Fetrolevtox szalon ^ _ , 28 .

* császár belföldi z>
3 rózsa amerikai » 4°

ugyancsak literenkmt 4 krrai ert37a/‘ V<. kilós
A legjobb minőségű „aA-pOiio ^

csomag 6-os, 8-as — 36 kr. mos 4.es 6.8 a — 42 kr.

-gri s"^ny-és eBerir,°

a legolcsóbb nap. áron.

Ma/ártsik György.
. vj (ai J b

Eladó erdő
\ magyar t. Akadémia széphalmi 
birtokához tartozó 107 holdas_erd» 
akár örökáron talajostul, akaic. ah 
a fája eladó. Bővebb értesítéssel szolgai

gr. Chyzer (Kornél,
^zen birtok felügyelője.

Eladó
egy fedeles és hajtókocsi.

Hol ?
Megmondja a kiadóhivatal.

— - -—A HEBCIIB havonkint 2—3-szor, nyomon 

lUlindenyaévié:előfizető ingyen kapja a ,Mercur« ^

sorsolási évkönyvet 1889-ik evre,
OUikJVici j utmt sorsieavek jegyzékét tar-, he uem váltóit sorsjegyt.iv j b/

mely az összes 1888. év végéig kihúzott es m B

illalinos sorsolási naptárt 1889-ik évre,
sir, n*

egesz ) |5; éa fél ívrc 1 t,t. — *1 nini
bérmentes postni szétküldéssel együtt. - P.Oba !=lM“tés

''*Y'^^kiadóhivatala Budapest, Dorottya-thczaJ2.

Pályázati hirdetés
A s.-a. újhelyi ortho

dox izr. hitközség he
tenkénti, átlag 8— to 
mm, kóser hús szükség
letének fedezését nyil
vános pályázati utón 
akarja biztosítani. A 
feltételek a hitközség 
irodájában megtudha
tók, hová az ajánlatok
1889. évi január hó
16 ig intézendők.

Schieiger Ignácz,
hitközségi elöljáró.

^JZa.a.g’er TT.-fólo

cs. kir. szab. valódi tisztítottvo. Ml •

CSUKAMÁJOLAJ
yiaager Vilmostól, Bócshen.

» elsö orvosi autoritások által megvizsgálva, könnyű emeszt-
1 t" vonása végett oyermekek részére is, különösen ajánlható ; mint leg- 
keto hatasa végett gy _ b és áltaián0san elismert leghatásosabb
Lvögtá, bIu-k tüdóbegség ellen, gím«, sümör, daganatok, bor- 

kiüílsek, mirigy betegség, gyöngeség stb. ellen.

Öl

ŰZ
á
iát

%

I Üveg sárga olaj I frt, I üveg fehér olaj I frt 50 kr.

Kaphatók a gyári raktárban : ‘

Kies III. Bez. HeumapUt Bír. 3.,
’ , , , Macrvarország gyógyszertáraiban és minden nagyobb

valamint valódi minőségben Ausztr - Sb
füszerkereskedéseiben. a

StUoralJa.l1Jl.el,bent csak atel z »r gyoevsiertirab...

Nyomatott a ,Zemplén- gyorssajtóján, S.-a- Ujhely
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Nyomatott a .Zemplén' eyorssajtóján, S.-a-- UjXicly


